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A királyi rendeletek szövege 
a „Nemzeti Újjászületés Arcvonala“ 
igazgatóságának és legfőbb nemzeti 

tanácsának kinevezéséről
A kinevezettek teljes névsora

Vasárnapi számunk már részletes közlést 
hozott arról, hogy a „Nemzeti Újjászületés Arc­
vonala“ vezetőségének megalakítására milyen 
királyi kinevezések történtek, illetve a vezető 
testületek tagjai létszámát egy újabb királyi 
törvényrendelet hogyan módosította. Ezúttal 
közöljük teljes alakszerűséggel azokat a szö­
vegeket is, amelyek útján két király törvény­
rendelet tudituladta a kinevezéseket.

íme az illető okmányok.
MI, II. KÁROLY

Isten kegyelméből és a nemzet akaratából 
Románia királya

mindenkinek a jelenben és jövőben egészségetI
Tekintetbe véve a 185—1939. számú mi­

niszter-tanácsi előterjesztést,
az alkotmány 46-ik szakasza és a „Nem­

zeti Újjászületés Arcvonala“ létesítéséről szóló 
1939. január i-ei szabályzat 10., 11 és 12. szaka­
szai alapján

elhatároztuk és elhatározzuk:
1. szakasz. Kineveztetnek a „Nemzeti Új­

jászületés Arcvonala Igazgatósága“ tagjaivá 
kétévi időtartamra:

A földművelő és kézműves foglalkozásúak 
részére:

Calinescu Armand, Flondor Gheorghe, 
Gherman Eftimie, Jebeleanu Ion, Ionescu-Si- 
sesti G., Sorban Mihail, Sescioreanu Constan­
tin.
A kereskedelmi és ipari foglakozásnak részére:

Andrei Petre, Cancicov Mircea, Cazacliu 
Grigore, Ghelmegeanu Mihai, Hatigeanu Iuliu. 
Iamandi Victor, Ralea Mihail.

2. szakasz. Kineveztetnek a „Nemzeti Új­
jászületés Arcvonala Legfőbb Nemzeti Tanácsa 
tagjaivá 2 évi időre:

Földművelés és kétkézi munka részére: Áll­
mán ißteanu, Alimanieteani Virgil, Apostoleanu 
Gh., Axinte Jo-n, Bernau Petre, Budurescu N.,

Calinescu Armand, Cristi Vladimír, Cornateanu 
Nicolae, Dúca Grigore, Dunca Eugen, Flondor 
Gheorghe, Fluerás Ion, Garafild Constantin, Giu- 
rescu Constantin, Gherman Eftimie, Ghitescu 
Stan, Grigorovici Gheorghe, Ha-gi Anton Emanoil, 
Jonescu Sisesti Gh., Ion Jacob, Jebeleanu Ion, 
Macavei Andrei, Maglasu Laz-ar, Marian Ion. 
Marza Simion, Mihaila Petre, Pana Aurel, Padian 
Alexandru, Racoti Filip, Raducanu Ion, Rautu 
Dumitru, Sescioreanu Constantin, Sorban Mihail, 
Stoianovici Nicolae, Stroia Gheorghe, Zamfires- 
cu Constantin, Zipa Teodor és Popa Adam.

Az ipar és kereskedelem részére: Anghaleecu 
Conoetantin, Balanescu-Rozetti Ion, Beea Eugen, 
Boldea Romul, Bujoiu Ion, Bureau .C.-pietontin, 
Carp Grigore, Conisa Jon el, C o noatantH iesc u-M i - 
tita, Cons tanti nescu M. mérnök, Greceanu Gheor­
ghe, Dana Sever, Di nopol Gheorghe, Ene Ernesv, 
Eneecu I. D., Gafencu Grigore, Gheorghiu Gheor­
ghe, Gigurtu Ion, Jercan Nerva dr, Malaxa Nico­
lae, Marineecu Ion, Martalogu Jon, Maxim Nico­
lae, Maciornita D., Neagu Alexandru. Romano 
AL, Savu Eugen, Slavescu Victor, Tatarenau Con­
stantin, Tatarescu Emanoil, Tilea Viorel, Vlad 
Aurel és Valcovici Victor.

Az értelmiségi foglalkozások reszere. 
Alexianu Gh., Andrei Petre, Aemvorian Banu 
Gh., dr Baran Coriolan, Blaga Lucian, Biedre Va- 
eile. Bentoiu Aurelian, Brudariu Adrian, Canci­
cov Mircea, Cantacuzino M. G. építész, Cazac Liu 
Grigore, Dragomir Silviu, Ghelmegeanu Mihail, 
Hatieganu Juliu, Heresen Nicolae. Hodos Alex, 
Hortomei Nicolae, dr Iamandi Victor. Jnu?a Vic­
tor, Ionescu Traian, Mated loan dr Mol’ovanu 
Juliu, dr Negus Aurél, Nicoara Eugen dr Nistor 
Joan dr. Nitescu Voicu dr, Ottescu Nicolae, la- 
nisca Gheorghe, Patrulius Radu, Perreteanu Gr.,
I. Petrovici loan. Popescu-Botosami Ion mérnök, 
Portocala Radu, Ralea Milrai, Radu lese u Motru,
II. Rosetti Alexandru, Rosculeti Radu, Sadoveanu 
Marin Ion. Simian Dinu. Soridon Leon Stra-t Gh , 
Suciu Ion, Tata.ru Coriolan, 1 iteanu Eu^en.
V„ Teodorescu Anibal, Van tu Don, Vnntu Gheo 
ghe és Zigre Nicolae. , ... ,

3. szakasz. A jelen dekrétum végrehajtásá­
val a minisztertanács elnökét bízzuk meg.

Kelt Bucurestiben, 1939. I. 20-án.
KÁROLY.

A minisztertanács elnöke: Miron.

Királyi törvényrendeiet a. Nemzeti Uiiésziiletési 
Arcvonal vezértitkárainak kinevezéséről

Ml, 11. KÁROLY
Isten kegyelméből és a nemzet akaratából 

Románia királya
mindenkinek a jelenben és jövőben egészscgetl 

Tekintetbe véve a 186—1939. számú mi­
nisztertanácsi jegyzőkönyvet,

az alkotmány 46. szakasza alapján, 
elhatároztuk és elhatározzuk:
1. szakasz. Két évi időtartamra a „Nemzeti 

Ujjászületési Arcvonal“ vezértitkáraivá nevez­
zük ki:

N. Cornateanu tanárt a földművelő és kéz­
műves foglalkozásúak részére.

Silviu Dragomir tanárt az értelmiségi fog­
lalkozásúak részére;

Victor Valcovici tanárt az ipari és kereske­
delmi foglalkozásúak részére.

g szakasz. A minisztertanács elnöke meg- 
bizatik e törvényrendelet végrehajtásával.

Kelt Bucurestiben, 1939. I. 20-án.
KÁROLY.

A minisztertanács elnöke: Miron.

Főmunkatársi dr Gyotfos Elemet

Breis Atao
(S. I.) — A párizsi nagy lapok egyetlen sort 

sem írtak arról a pörről, mely a múlt hónap­
ban zajlott le Renncs-ben, a bretonoklakta ve­
tlek központjában. Nem emlékeztek meg erről 
az eseményről sem a jobb, sem a baloldali la­
pok, talán ez az egyetlen pont, melyben teljes 
az egyetértés közöttük. Még arra sem méltat 
ták a port, — melyről most szó van hogy 
nevetségessé tegyék és mulassanak rajta. Ez 
pedig nagy dolog, ha francia lapokról van szó,

A breton nemzeti pártnak, a Parti Natio­
nal Breton-nak és hivatalos lapjának a Breiz 
Atao-nak (a Bretonföld hangja) vezetői állot­
tak a bíróság előtt. A vád ellenük az volt, 
hogy a franciaellenes magatartást tanúsítanak 
mert a breton nép nemzeti önállóságát köve­
telik és annak érdekében politikai tevékeny­
séget fejtenek ki. A perbevont vezetők egyál­
talán nem tagadták a cselekményeket, melyek­
re a vád felépült. A pert ellenkezőleg arra 
használták fel, hogy a maguk igazát minél 
hangosabban hirdessék. A beszédek, melyek­
ben a bíróság előtt nemzeti programjukat hir­
dették, nagy lelkesedést váltottak ki a zsúfolt 
teremben, mert azt párthiveik töltöték meg. A 
falakon túl azonban nem jutottak el szavaik, 
bár a nagy francia forradalomnak szabadság­
eszméitől kérték kölcsön szárnyaikat: a fran­
cia sajtó, mely ugyanezeket az eszméket hir­
deti, nem vett azokról tudomást és konokul 
hallgatott.

Ez elég különös és meglepő. Nemcsak 
azért, mert ez a Rennes-i tárgyalás mégis csak 
esemény volt, külsőleg is. A bírósági épületet 
rendőr-kordon vette körül, nehogy a tárgyalás 
tüntetéssé alakuljon át. Amikor pedig annak 
végeztével az összegyűlt párthivek az épület 
előtt tényleg tüntetni kezdtek, a tömeget kar­
hatalom oszlatta szét.

Különös azonban a Sajónak’ tz a hallga­
tása még inkább azért, mert a nagy francia 
egységnek kézzelfogható valósaga mellett, ez a 
breton-kérdés mindenképpen eltörpül. Akár­
mennyire megakadt is a francia uépszaporo- 
dás, harminchat millió vitathatatlan franciával 
szemben mindössze egy millió ember áll, aki 
legalább nyelvében és népszokásaiban breton 
szeretne lenni. Azután meg ez a mozgalom 
semmiesetre sem államellenes. Ha akadnak ia 
soraikban rajongók, kik önálló breton államról 
álmodoznak, a mozgalom híveinek túlnyo­
móan nagy többsége nem hagy kétségét az 
iránt, hogy törekvéseinek végső célja a breton 
nép kulturális és szociális egyenjogosítása, a 
breton nyelv tanításának szabadsága és semmi 
több.

Hogy valóban nem akarnak többet, azt 
napról-napra bizonyítják lapjaik és mindaz, 
amit e törekvések érdekében cselekszenek.

A lapok aláírásokat gyűjtenek a breton 
nyelv taníttatása érdekében, a vezetők pe­
dig emlékiratokat szerkesztenek, melyekben 
ugyanezzel a céllal ostromolják a ko:mányi 
és a breton megyék képviselőit. Kulturális ün­
nepségeket rendeznek, melyeken ősi breton 
szokásokat ápolnak. Mindezt pedig javarészt 
franciául teszik, mert bretonul nem igen tud­
nak. Ez a nyelv különben sem alkalmas még na­
gyon arra, hogy magasabbrendü szellemi har­
cok fegyvere legyen. Az egyik legfőbb cél
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Sípén az, hogy alkalmassá tegyék erre is az ősi 
idiómát.

Ezt a breton mozgalmat néhány ember- 
WMSvel ezelőtt konzervatív szellemű naciona­
lista férfiak indították el útjára. Ez eléggé 
természetes is, mert hiszen a konzervatív élet- 
felfogás ragaszkodást jelent a múlthoz. Támo­
gatták a mozgalmat az egyház szolgái. Ezt 
nyilván nemcsak annak az eszménynek paran­
csára tették, melynek életüket szentelték, ha­
nem azért is, mert ők állottak a breton nép­
hez a legközelebb, ők látták a legjobb in, hogy 
mit jelent népük számára, ha anv mvelvét 
nem formálhatja ki a szellemi 'melke lés és 
társadalmi boldogulás legfontosabb . szközévé. 
Amennyit segített ez a papi támogatás a bre­
ton nyelv érvényesülésének, ugyanannyit ár­
tott is. Ártott különösen abban a korban, i mi­
kor minden egyházi kapcsolat gyanút és gyű­
lölködést ébresztett a hatalom uraiban. A 
breton mozgalmat elintézték azzal, hogy az 
papi mesterkedésnél nem egyéb. Hosszú évti­
zedeken keresztül pedig ez elég volt Francia- 
országban ahoz, bogy a legszebb mozgalom hi­
telét elvegyék és népszerűségét, megrontsák a 
francia nyilvánosság előtt.

Utóbb azonban baloldali férfiak is kezd­
ték belátni, hogy a breton mozgalomnak ak­
kor is köze van a szabadság nagy eszményei­
hez, ha eddig történetesen az egyszerű nép 
egyszerű papjai voltak is egyedül azok. akik 
azt megértették és méltányoltak.

Igv a szélső baloldalnak a táborából ke­
rült ki az a tanító, aki öt esztendővel ezelőtt 
tanügyi szaklapot indított a breton nyelv ta­
nítási szabadságának érdekében.

Egyik beszédében ezt mondotta kartársai 
előtt: ,.Ahoz, hogy ez a nép jobban megértse 
az életet, jobban meglássa jogait ennek az 
életnek szépségeihez, elkerülhetetlenül szük­
séges, hogy a saját anyanyelvén tanítsuk . .

Tanügyi szaklapjának, mely az Ar Falz ne­
vet viseli, ez lett a programja. „Minden sor, 
— hirdeti ez a lap — melyet a breton nyelv 
szabadságának érdekében leírunk, ennek a 
népnek igazi és tulajdonképeni érdekeit szol­
gálja, mert szellemi emelkedésének és azon 
keresztül gazdasági és szociális boldogulásá­
nak útjait egyengeti"1.

Érdekes, hogy ez a tanító nem breton, 
hanem francia.

Mi lehet az oka annak, hogy ez a példa 
elszigetelt jelenség és ez az ártatlan szellemi 
mozgalom oly kevés megértést talál általában 
francia oldalon? Éppen francia részről, hol a 
szabadság eszményei oly általános megbecsü­

lésben részesülnek, ezekért az eszményekért 
pedig oly nagy áldozatokat hoznak?

Olyan jelenség ez, melyet nehéz megér­
teni. Ha csak az nem magva-'""" hogy az el­
múlt évszázad alatt a francia szabadságeszme- 
nyek összeolvadtak a liberalista világszemlélet 
gazdasági és politikai valóságaival. Anélkül, 
hogy azt maguk a franciák észrevették volna. 
Ezek a valóságok pedig — jól tudjuk — a 
régi eszményeknek csak a formáit hordozzák, 
e formák mögött az a valóság, hogy a szabad

erősebb és több mit egy millió breton: a két 
nyelv versenyéhez tehát, a bretonnak veresé* 
get kell szenvednie.

A távoli szemlélő úgy látja, hogy ez a gyű- 
zelein többet árt a francia nép szabadságked- 
velő hírének, mint amennyit használ a francia 
kormányzati egységnek. Úgy kell lennie, hogy 
a franciák ezt csak azért nem látják, mert túl­
ságosan közel van hozzájuk ez a kérdés. Az 
idők azonban meghozzák azt is, hogy az embe- 
rek nemcsak a mások hibáit és gyarlóságait 
látják meg, hanem lassanként rájönnek a ma­
gukéira is.

versenyben mindig az erősebb győz. Az pedig 
nyilvánvaló, hogy harminchat millió francia

A spanyol nemzetiek 
délen és nyugaton 25 kilométer 
közelségbe jutottak Barcelonához

Áthaladtak az erődvonalon, s délen már a külvárosokban 
vannak. —- Ázana spanyol köztársasági elnök elmenekült

Irta: Fertsek Ferenc
— Szigorú március! Szigorú vasárnap! — s 

nagymama hirtelen visszahúzódik a nyitott ab­
lakból. Nyuszka nyakán jobban meghúzza a 
kendőt s a helyére kuporodik, a kályha mellé. 
Az öblös karósszék karját tárja utána s nagy­
mama megbújik benne, fejét nyakába húzva, 
akár kopasznvaku tyuk rossz időben, lía i.em 
restellt, a jó meleg selyemkendőt is fejére köti, 
de mióta a fiatalok ideköltöztek, nagymama is 
jobban ad magára.

A szél néha felkapja s nagy csomóban vág­
ja az ablakhoz a kinti csudát: a márciusi hó­
pelyheket.

— Te is érzed már ezt a cudar időt? — 
unokamenyétől kérdi, Etelkától. A a'asszony a 
szomszéd karosszékben kucorog, akár a guban­
cos selyemgombolyag. Cifra kendőjében úibb a 
rojt, mint az anyag, fázik, aki csak ránéz.

— Jól öltözz fel, szivem: jó melegen —, az 
ura mondja, Géza s fagyos kezét dörzsöli ő is.

— Miért? Hová viszed Etelkát? — s nagy­
mama nagy szemeket nyit.

— Vasárnap van —, mondja Géza s mintha 
kedvét venné a kérdés — templomba megyünk.

Jó, jó, nagymama is tudja, hogy vasárnap 
van s templomba kell menni, a puha bőrbe kö­
tött imakönyv az ölében várja már, hogy szólal­
jon a rádió s behozza nagymamához a misét — 
nyáron, jó időben még csalt ejtotyogtit jak a 
pub“ nosztóclpők a templomig, de télen már

Bilbaoból jelentik: A nemzeti csapatok szom­
baton és vasárnap folytatták győzelmes előnyo­
mulásukat. Az újabb harcok során elfogták a vö­
rösek 24-ik zászlóaljának egész vezérkarát. To­
vábbá rengeteg hadianyagot, tanko-kat és muní­
ciót zsákmányoltak. Hét köztársasági repülőgép 
is a nemzetiek fogságába került.

Barcelonát több Ízben bombázták a nemzeti 
repülők. A bombázások következtében 40 ember 
halt meg, mig 73-an megsebesülte Barcelona vé­
dői közül.

Salamancából jelentik: A Barcelona felé elő­
haladó nemzeti csapatok délről és nyugatról 25 
kilométernyire jutottak a katalán fővároshoz. 
Túlhaladták az itten épített erőd von alak at. A 
nemzeti hadsereg délről támadó jobbszárnya a 
tengerparton elfoglalta Sidgee nevű kis kikötő­
várost. s már Barcelona külvárosaihoz érkezett.

A Gene ralid ad parancsára Barcelonában az 
összes lakosságot kirendelték, hogy a város kö­
rül ésta városon belül fedezékeket ásson. A hadi- 
közmunkára a nőket és gyermekeket is kivezé­
nyelték.

Azana spanyol köztársa,ági elnök elhagyta. 
Barcelonát és ismeretlen helyre távozott. A Neg- 
vin-kormány minden előkészületet megtett, hogy 
Barcelonából Valenciába átköltözzék. Barcelonát 
elözönlötték a harctérről menekülő katonák.

A nemzeti csapatok főhadiszállása közli, hogy | 
a francia határállomásokról megindultak a na-j 
gyobb hadianyagszálJitáeok Barcelona megsegdé-J 
sére. TIusz tank és 45 vasúti kocsirakományj 
egyéb hadianyag kelt át vasárnapra virradókig 
Franciaországból Barcelona felé irányuló rendel­
tetéssel.

csak úgy ájtatoskodilc, ahogy lehet, hiába — s 
nagymama összenéz a lányával, Géza anyjával. 
Mi lelte ezt a Gézát; azelőtt, legénykorában bi­
zony nem volt templomos, még szép időben se, 
most meg inkább 6 cipeli a feleségét s az időjá­
rás vagy érdekli, vagy nem.

— Öltözz, szívem, elkésünk — mondja 
most is.

De ennek a változásnak csak örülni lehet. 
Négy hónapja tán, hogy figyelik s csodálkoz­
nak rajta: négyhónapos házas lesz Géza 'icmfn- 
kára — öregszünk —, bólogat az otthonmaradt 
két asszony s nagymama az imakönyve s a pá­
paszeme után nyúl. Selyemfényű posztócipős 
lába a zsámolyon s a beszéd alatt — megesik 
— olykor elbóbiskol, de erről nem tud s minek 
is mondanák meg neki? Lina — a lánya — csen­
desen behúzza az ajtót s megy ki a konyhába, 
segíteni. Hadd szabaduljon korábban a leány: 
vasárnap van s az is ember.

Nagymama szeretné tudni. T.ina a kismisén 
volt-e reggel, de minthogy egyenesen nem meri 
megkérdezni — mért, maga sem tudja —, el 
határozza, hogy kiszedi Borisból, a lányból. A 
vejc újságot olvas ilyenkor a kávéházban, vagy 
sétál s fejcsóválva gondolja: aztán nem csoda, 
ha Géza. a fia ilyen

Csakhogy Géza megváltozott egy csapásra s 
ez most már nagyon jól van így. Mécsest vásá­
rolt — ki hinné — s nagymamát kérte meg, 
gondoljon vele szómba tónk int, Etelkáiknál ez 
nem volt szokásban — hát így. S nagymama - 
akár csudáról adna számot —, csak bólogat a 
jó me'cghen. a barátságos marasztaló kályha 
mellett:

1 — Ez a Géza... Ez a Géza...

Párizsból jelentik: Bonnet külügyminiszter 
vasárnap délután felkereste Da lädier miniszter* 
elnököt s közölte vele a külügyminisztériumhoe 
érkezett legújabb táviratokat a spanyol nemze­
tiek győzelmes elhaladásáról. A két államférfi 
tanácskozása háromnegyed óráig tartott

Ö 10 2o 3o

A spanyol front: Iötávolságnyira Barcelonától

Vénlegény volt már, mire megokosodott s 
megnősült s ez lett belőle! Ki hitte volna, lám!

S ha legalább az asszonynak lehetne be­
tudni, a fiatalasszonynak — asszonyok néha 
csudát tesznek —, de nem; Géza magától vál­
tozott meg, már úgy látszik.

S jönnek haza, a terített vasárnapi asztal 
s a meleg szoba bűvkörébe s Etelka piros orral 
panaszkodik apósának, — legjobban kényezteti 
mind közt:

— Majd megfagytam a templomban, apa- 
bácsika! — Böktem Gézát titokban, gyerünk 
már, de nem vette észre.

S apa félrehúzza Gézát, titkon:
— Nem kclett volna ma... Ha megfázik?.
De Géza kész a válasszal:
Délután az anyjához megy. Legalább húsz 

percet kell gyalogolnunk. Ha akkor nem fázik...
S nem nyúl az ételhez, míg el nem mondja 

— igaz, csak magában — az asztali áldást, A 
menyecske a levest ka varga! ja már — elpirul 3 
ijedten pótolja, amit elmulasztott.

Nagymama megint csak összenéz a lányával.
Ilyen lett Géza.
Etelka olyor apósa térdére ül s üde arcát 

hízelegve dörgöli a frissen borotvált, mégis bo­
rostás orcához.

Apabácsika félrehúzza ilyenkor a fiát. — —
— Hagyd már! Egyszer még majd megunja 

a mókát, meglásd. Otthon nem így volt, nálunk- 
S mi se túloztunk soha, tudhatod.

De Géza szigorú.
— Éppen azért — mondja — éppen azért —- 

s nem tágít.
S a rokonság kezd már vicceket faragni rá 

Halija, de nem törődik vele.
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Időjárás
A bncare$ti időjáráskutató intézet Jelentése 

szerint a várható időjárás: Enyhe idő. A köd fo­
kozódik. A szél élénkebb lesz.
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Kolozsvári barátai 
banketten búcsúztatták 

Tilea Viorelt
Kolozsvár. Saját tud. Tilea Viorel volt mi 

niezter tiszteletére, akit, mint köztudomású, lon­
doni követté neveztek ki, barátai ég tisztelői d fez- 
ebédet rendeztek a helybeli Automobil Klubban. 
A d'iezebéden igen soka.n vettek részt és megje­
lentek azon a katonai és polgári hatóságok elő­
kelőségei is. A disz ebéd alkalmával L u p a s volt 
miniszter, Pop a Aearn jelenlegi alpolgármester, 
Martologu, a Sodronyipar igazgatója és mások 
mondottak igen megható búcsúbeszédeket.

Tilea Viorel röviden válaszolt a felszóla­
lóknak és közvetlenséggel mondott köszönetét 
azért a sok szerelteiért, biztatásért, amellyel bará­
tai tisztelői érdemtelenül elhalmozzák.

Tilea kijelentette, hogy elfogadta a nehéz 
küldetést, ama kötelességérzetből, amelyre min­
denki köteles az ország és a trón iránt.

A közeb ód a késő délutáni órákban ért véget.
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Ciano gróf vasárnapja 
Jugoszláviában

Délelőtt vadászat Pál kormányzó herceg társasagában. 
Délután a belgrádi olasz könyvkiállitás megnyitása. Este 
díszvacsora a királyi udvarban. — Hivatalos jelentés az

olasz-jugoszláv találkozóról
Belgrádból jelentik: Ciano olasz külügy­

miniszter és Sztojadinovics jugoszláv minisz­
terelnök tárgyalásairól hivatalos közleményt 
adtak ki.

A jelentés elmondja, hogy Ciano gróf és 
Sztojadinovics miniszterelnök találkozása al­
kalmat nyújtott nézeteik alapos kicserélésére. 
Ismételten megállapították, hogy az 1937-ben 
kötött olasz-jugoszláv jószomszédsági szerző­
dés tökéletesen bevált. Megbeszélték az euró­
pai helyzet minden olyan mozzanatát, mely a 
két államot érdekli. Az egymással való barát­
ság elmélyítése gondolatában egyetértettek, s

II. Károly király rászívott a Curtea de 
Argesi istentiszteleten, Mária királyné 

halálénak féléves fordulóján
Bucurcstiből jelentik: A curtea de argesi 

püspöki székesegyházban szombaton isten- 
tisztelet volt abból 
az alkalomból, 
hogy Mária anya- 
királyné halála óta 
hat hónap telt el.
A kormány tag­

jai, élükön Miron 
Cristea pátriárká­
val, féltizcnkeif'tő- 
kor érkeztek meg 
különvonaton. Ve­
lük együtt érkez­
tek Argetoianu és 
Mironescu kirá­
lyi tanácsosok és
más előkelőségek __
A pályaudvaron fogadásukra megjelent Came-

S a böjtöt is, hogy számom tartja.
— Péntek, ne feledjék — szól reggel, menő­

ben. Nem is olyan régen még megkövetelte a 
húst karácsonyestén s nem böjtölt nagypénte­
ken se.

— Katona fel van mentve — így intézte el 
nagymama fejcsóválását tréfásan, mert nagy­
mama persze böjtöl most is, szigorúan.

S most ő is; és Etelka csak először merte 
mondani, az első alkalommal: odahaza, nálunk 
csak a nők..., Géza pillantására torkán akadt 
a szó.

— Gyóntál már, kedves? — husvét táján 
megkérdi Etelkától s a fiatalasszony tudja már, 
ezt el nem engedi neki. Nagymama már túl van 
rajta, persze.

— Nincs más gondja — dohogna Etelka, de 
Isten őrizz inkább. Csak magának mondja, be­
felé.

Ragyogó virágvasárnap, a templom előtt 
barka-árusok s Géza válogat a szép, nagy szemű 
barkákban. Etelka gyöngybarkát szeretne, az 
szebb a vázában.

— Majd hazamenet veszünk — mondja Gé­
za s a nagyszemüeket elhelyezi a többi közé a 
sekrestyében.

Később sétálnak a verőfényben, Eielka arca 
színes porccllán, karján gyöngybarka s tavaszi 
virág. Dúdolva rendezgeti otthon.

— Szép, ugye? — dicsekedve mutogatja a 
vázákat, de Géza kedvetlen. Kiveszi a két nagy- 
szeműt a vízből.

— Szentelt barka nem szobadísz! — mond­
ja s helyett keres neki. Az ágy díván felett ezüst 
Krisztus ébenfakeretben. Jól rosszul lerázza a

vita ezredes, argesi prefektus s a katonai és pol­
gári hatóságok vezetői. Pontban tizenkét óra­
kor érkezett meg őfelsége, a király, Mihály 
nagyvajda, Elisabeia hercegnő. Urdareanu ud­
vari miniszter. Baliff tábornok, királyi adju­
táns, Starcea főszertármester, Mocioni főva­
dászmester. FI on dór udvari marsall és az ud­
vartartás tagjai. Jelen voltak Mária királyné 
volt udvarhölgyei is őfelsége a király kíséreté­
vel a katedráikba ment. A katedráik lépcső­
jén az Uralkodót Miron Cristea patriárka-mi- 
niszterelnök. a templom bejáratánál pedig 
Grigore argesi püspök fogadta nagy papi se­
gédlettel. Az istentisztelet után az Uralkodó kí­
sérete. a kormány tagjai Mária királyné sír­
jához mentek és itt az Uralkodó rövid ideig 
letérdepelve imádkozott, majd pompás vörös- 
szegfiikoszorukat helyeztek el a síron.

vizet s a barkát ügyetlen férfiujjakkal a kép 
mögé dugja. A kép elmozdul, vízcsepp szalad le 
a falon s Etelka bosszankodik. Ilyenek a fér­
fiak! A cél fontos nekik, a kivitellel bezzeg nem 
törődnek! De a barka ottmarad, ahová tették.

Megkockáztatják, ebédhez kinyitják az ab­
lakot — nagymama se ellenzi —, a napfény be­
lül kerül s megáll mellettünk, jókedvet hozva. Ter­
vezgetnek az ünnepekre. Élénken beszélgetnek Az 
asszonyok főzésről, a férfiak az ünnepi koszt­
ról.

— Aztán anyám, ne feledje: nagy csütörtö­
kön rántott bárány kis salátával! — mondja 
Géza.

— Paraj nem lesz jó? Tükörtojással vagy 
búndáskenvérrel? — méltatlankodik nagymama, 
de csak tréfából, látszik s Etelka mosolyogva 
mondja:

— Géza a tradíciók embere, látom. Szereti 
megülni az ünnepeket. Ebben gyerek még 
most is.

Géza helyesbit, komolyan:
_ Csak úgy szeretem megülni, ahogy kell.
— Adja a családfőt — gondolja magában a 

vendég-sógornő, bosszúsan s még ezt: meg­
eszed azért a sonkát nálunk nagyszombat este 
fogadjunk!

Megette, mért ne enné meg, ha egyszer sza­
bad?

ülnek a kerek családi asztalnál nagyma­
ma is ott bóbiskol, kocsin hozták s viszik 
a nagyszombat már Etelka családjáé, így szól a 
megegyezés. Esznek, isznak s régi husvétokról 
emlékeznek.

Nagymama felneszel. Róla van szó?

ezzel kapcsolatosan új baráti közeledés lehető­
ségeit vették számba Jugoszlávia más olyan 
szomszédaival is, akiknél erre nézve utóbbi 
időkben jóleső megnyilatkozások történtek. 
Olaszország ez újabb közeledéseket a maga 
építő szellemével elősegíti, mégpedig a Berlin 
—Róma-tengely együttes elképzelései szerint. 
A hivatalos jelentés még elmondja, hogy jövő­
ben az olasz-jugoszláv gazdasági kölcsönösség 
még nagyobb fog lenni.

Belgrádból jelentik: Pál kormányzóKer* 
cég vasárnap délelőtt vadászatot rendezett) 
Petrovic-ban Ciano külügyminiszter tisztele­
tére. Ciánon kívül Sztojadinovics miniszter- 
elnök és más jugoszláv előkelőségek vetteti 
részt a vadászaton. Délután Ciano gróf meg­
nyitotta a Belgrádban rendezett olasz könyv­
kiállítást. A megnyitó ünnepélyen Pál kor* 
mányzóherceg is részt vett a kormány összes 
tagjaival együtt. A pápai nuncius vezetésével 
jelen volt az egész diplomáciai testület is, 
melynek tagjai közül báró Bakács-Bessenyei 
magyar követtel Ciano hosszabban elbeszélge­
tett.

Este a királyi udvarban Pál régensberceg 
vacsorát adott Ciano tiszteletére. Ciano olasz 
külügyminiszter négynapos jugoszláviai tar­
tózkodás után vasárnap este fél 12 órakor in­
dult haza Rómába. Az olasz külügyminiszter* 
Sztojadinovicso és a kormány tagjai kísérték: 
ki az állomáshoz.

SZENÁTORRÁ NEVEZTÉK KI A JUGO­
SZLÁVIAI MAGYAR PÁRT VOLT ELNÖKÉI

Belgrádból jelentik: Pál kormányzóherceg 
Váradi Istvánt, a jugoszláviai Magyar Párt 
volt elnökét szenátorrá nevezte ki. A jugo­
szláviai magyarság a kormánypárt listáján 
való beválasztással kapott négy helyet a kép­
viselőházban, s most e kinevezés folytán a sze­
nátusban is lesz képviselete.

—Az volt az igazi husvét, a falusi — mesél 
Géza, az asztalra könyökölve — mit tudtok ti 
arról, városiak. Nagyszombaton még szigoré 
böjt volt, egész nap — nagymama bólogot — 
alig vártuk a husvétvasámapot. Nagyanyám 
tiszta ruhába takarta a sonkát, főtt tojást s a 
kalácsot. Úgy vittük szentelni, a lánnyal. De­
hogy nyúltunk volna húsvéti ételhez, míg meg 
nem szentelik; nem is esett volna jól! Ez az 
igazi husvét, higyjétek el. Ahogy mi csináljuk
— s legyint — nincs benne lélek!

Anya elpirul, apa mereven néz a tányér­
jára, Etelka feszeng a széken.

— Ezt ma nem lehet — beleszól ez is, az is—- 
vannak szociális szempontok ... Nagyvárosban 
ügyelni kell erre... minek lássa a nincstelen, 
akinek kenyere sincs, hogy másnak kalácsra és 
sonkára telik... Nem lehet ezt... — s Géza el­
lágyul ez egyszer — tán az emlékek hatása alatt
— megadja magát.

— Lehet, hogy igazatok van. A gyerekkori 
husvét mégis feledhetetlen. Sok évig nem gon­
doltam rá, igaz. De az ember, ha családot ala­
pít, tartsa meg a törvényt.

Régen másról beszélnek már, humoros dol­
gokról is s nagymama egyre nézi Gézát, az uno­
kát, akár újdonsült mátka, szerelmesen. Géza 
figyelemből mellette is elüldögél darabig, ahogy, 
a többiek mellett s nem érti, az egyik vicc csat­
tanójánál mért simítja meg az arcát nagymama 
sárgult papiros-kezével, csak érzi, egyedül ket­
ten értik itt egymást, egyedül ők, ketten.

Etelka trillázva nevet a vicceken.
Átkarolja nagymamát s a vállára ejti a fe­

jét, mint gyerekkorában.
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Megbízható-® a vlrös hadsereg?
A „politruk" szerepe — a szovjet katonaság oktatásánál

A „Deutsche Wehr“ cimü német katonai 
szakfolyóiratban nemrégiben tanulmány jelent 
meg az orosz vörös hadsereg megbízhatóságáról. 
A cikk kifejti, hogy a hivatalos statisztika szerint 
az orosz hadsereg újoncai 76 százalékban paraszt­
ijuk, akik hazulról természetesen legnagyobb 
részben erősen antibolsevista lelküietet hoznak 
magukkal. Ebből, úgy Látszik, az következnék, 
hogy a vörös hadsereg a szovjet szempontjából 
éppen nem lehet nagyon megbízható. Hiszen ezek 
aiz újoncok odahaza a szüleiktől csak átkot hal­
lottak szórni a bolsevizmusra. A falusi lakosság 
annyira ellensége a kommunizmusnak, hogy 
számtalan esetben még ma is egyenesen vérbos­
szút vesz a nyakára küldött vörös hivatalnoko­
kon s ezeknek a gyilkosságoknak elkövetői leg­
nagyobb részt 18—30 éves legények.

Mégis kétségtelen, fejti ki a továbbiakban az 
említett katonai lap, hogy a vörös hadsereg ma 
teljesen megbízható a vörös vezetők kezében. Szá­
mos esetben vezényeltek már ki vörös csapato­
kat egy-egy paraeztmozgolódás leverésére s a fa­
lusi fiuk bizony szó nélkül lőttek a falusi lakos­
ságra. Egyetlenegy esetről sem tudunk, amikor 
a vörös hadsereg legénysége bármiféle lázadó 
magatartást tanúsított volna.

Ennek pedig nemcsak az az oka, hogy a vö­
rös hadseregben rég eltörölték a fegyelmezetlen­
ség minden nyomát. Régen vége annak az idő­
nek, amikor a katona elvtárs vitába szállhatott 
az altiszt elv társsal vagy éppen a parancsnok 
elvtárssal. Ma a katonai ranglétra s a mukká- 
nás nélkül való engedelmesség legalább olyan tö­
kéletesen vissza van állítva, mintahogy a cári 
uralom alatt volt.

De nem ez a vörös hadserg belső szilárd­
ságának föoka, hanem sokkal inkább az a 
rendkívül ügyes propagátori munka, ame­
lyet a vörös uralom a legénység lelkében 

végbevisz.

Minden csapattestben ugyanis ott van a „po­
litruk“, a politikai oktató. Régebben az volt egyik 
feladata, hogy a parancsnokokat kémlelje; ma ez 
megszűnt, mert a tisztek megbízhatóságáért egye­
dül a hadtest politikai megbízottja felel. Ellenben 
a politruk feladata az, hogy a legénységet bolse­
vista szellemmel töltse el. A politikai oktató tisz­
tek és altisztek mellett úgy lép fel, mint a le­
génység pártfogója: minden panasszal hozzá te­
het menni s a politruk vigyáz is arra, hogy ezen 
az alapon a legénység bizalmát hamarosan meg­
nyerje. ö a legénység „atyai barátja“, akivel már 
a rekruta is bármikor érintkezhetik s aki neki 
a hívta Los időn kívül is mindenben rendelkezésé­
re 411. Az egyes századok politikai oktatóit, a 
zászlóalj-, Illetve ezred-politvuk irányítja és el­
lenőrzi. A politikai oktatónak kapóra jön, hogy a 
fiatal rekruta a régi, háború előtti orosz állapoto­
kat már egy álalán nem ismeri s így 'fogalma 
sincs róla, mi volt a helyzet Oroszországban n vö­
rös urajom előtt.

A politruk mindenekelőtt elismeri, hogy a 
szovjetkormány még nem tudott minden bajt 
megszüntetni. Megmagyarázza a legényeknek, 
hogy még nincs elérve a cél, még nincs igazi rend | 
Oroszországban, a vörös forradalom még nem ér­
te el a célját s azért még sok a nyomorúság és a : 
szegénység. De ez csak azért van, mert a gonosz I
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emberek mindenképp ellenzik a jobbat és akadd, 
lyózzák a proletárság érvényesülési harcát, sőt 
egyelőre még a legtöbb külföldi ország is vétel, 
írjébe veszi a kiszipolyozó kapitalistákat. Ami baj 
ma az országban van, mind onnan ered, hogy a 
kapitalisták meg akarják fojtani az orosz prole, 
tárok szabadság-törekvéseit. Jaj lenne azonban, ha 
az orosz proletárság le tenné a fegyvert s abba- 
hagyná n küzdelmet: a vérszomjas kapitalisták 
és szadista tábornokaik bosszúból az utolsó szál 
emberig Lemészárolnák őket.

A politruknak ez a beszéde hamarosan meg. 
hódítja a 'fiatal rekruta szivét, annál inkább, 
mert a fiuk jókora része analfabéta s igy még 
orosz újságokat som olvashat, még kevesbbé kül­
földi lapokat, amelyek úgyis csak nagyon gyéren 
és ezer akadály közt jutnak el orosz földre. Meg. 
könnyíti a politruk munkáját s fokozza eredmé­
nyességét a legénységnek az a körülbelül 21 szá­
zaléka is, amely a városi, ipari proletárságbó] ke­
rül ki 6 amely már hazulról hozza magával a vo. 
rös ideológiát. Nagy segítségére van a politruk­
nak végül a rádió is, amellyel legtöbb falusi le­
gény csak a kaszárnyában ismerkedik meg s 
amely sok kellemes, szórakoztató anyag mellett 
bőségesen ellátja propagandával is, a harcos pro­
letár-öntudat fel szitására alkalmas hátborzonga­
tó regékkel, a végső diadallal adódó proletár-pa­
radicsom igézetes fejtegetésével.

így a folytonos, több oldalról jövő megdolgo­
zás lassan tökéletes mértékben átalakítja a fia­
tal parasztkatona lelkét, úgy hogy azt lehet mon­
dani: a vörös hadsereg ma száz százalékban 
megbízhatónak tekinthető a vezetői kezében.

TORBA! MOZAIK

Kinevezték Ter da magyar 
alpolgármesterét

Napirenden 2 dalkulíúra, pénzhamisítás, betörések
Törd a. Saját tud. Torda város csöndes életé­

be nis tör énnek néha érdekes események. Az 
utóbbi napokat több fontos történés is emlékeze­
tessé tette. Ezekről tudósítóink a következőkben 
számol be:

KINEVEZTÉK TORDA MAGYAR ALPOLGÁR­
MESTERÉT

Sor került végre Torda város alpolgármesteri 
tisztségének betöltésére is, amelyet a város ma­
gyarsága érhetően nagy érdeklődéssel várt. A 
Maros kormányzóság királyi helytartója Torda 
város alpolgármesterévé dr Se beás y Sándor 
tordai ügyvédet nevezte ki, aki a hivatali esküt 
már le is tette és állását elfoglalta.

DÁLGSKERÜLETI ALAKULÓ GYŰLÉS

A romániai Magyar Dalosszövetsé-g Torda 
székhellyel Torda. és Alsófehér megyékből eey 
külön uj daloskerületet létesített. Az uj kerület 
alakuló gyűlését nagy érdeklődés mellett tartot­
ták meg Tordán. A központ képviseletében f á r- 
cza Bertalan főtitkár pelent meg a népes és lel­
kes hangulatú gyűlésen, amelyen a két megye 
összes magyar dalegyletei is képviselve voltak.

TORDA BETEGEI
Az itteni közkórház igazgatósága most tette 

közzé a múlt évi működéséről beszámoló statisz­
tikát, amely szerint 1938-ban összesen 1871 bete­
get vettek föl a kórházba, ebből még 101 ápolás 
alatt van. Gyógyultan távozott 1673, meghalt 82. 
Jelenleg 110 beteget kezelnek a kórházban.

RAVASZ CIGÁNYOK PÉNZHAMISÍTÁS MESÉ­
JÉVEL CSALTAK KI 5030 LEIT EGY VOLT 

BÍRÓTÓL
A napokban nagyobb mennyiségű ólmot és 

más fémeket vásároltak Tordán .Meldován Maxim 
és Varga Sándor mezőségi cigányok, akik pénz­
hamisításért már többször voltak büntetve. Ter­
mészetes, hogy a gyanús fémvásárlás feltűnt a 
rendőrségnek s vizsgálatot indítottak ebiem az 
ügyben, s a két cigányt Érd ős kengyelen le is tar­
tóztatták.

A vizsgálat folyamán érdekes dolgok derültek 
ki. Moldovan Maxim azzal a mesével csapta be

Raeiij Vasile volt községi bírót, bálái jómódú 
gazdálkodót, hogy ha ad nekik 5000 leit „külön­
leges gépekkel“ egymillió értékű hamis sz áztat est 
csinál. A cigányok — vallomásuk szerint — csak 
„szemszurásból“ vették Tordán a fémanya got, de 
hamis pénzt nem gyártottak.

Ennek dacára a vizsgálat tovább folyik elle­
nük.

ABLAKON ÁT MENEKÜLTEK A LAKÁS- 
FOSZTOGATÓ BETÖRŐK

Torda békéjét valósággal felforgatta egy t>e- 
törőbanda, amely nap-nap után a leg vakmerőbb 
lakásfosztogatásokat követi el, már hetek óta, A 
betörések, lakásfosztogatások száma ismét szapo­
rodott, s a betörők vakmerősége is növekedett. 
Ezúttal már a délutáni és a kora esti órákban is 
„működésbe“ léptek.

Álkulcs segítségével behatoltak dr Sabau 
Emil görög katolikus plébános Lázár-utcai laká­
sára és ott az összes fiókokat, szekrényeket Mfe- 
szitve, 5400 leit szedtek össze. Mig a betörők a 
plébános lakásán „dolgoztak“, hazaérkezett Sabau 
Emil, aki az irodá iéba sietve, nyomban telei máit 
a rendőrségre, jelentve, hogy betörők vannak a la­
kásán. De mire a rendőrség megérkezett, a betö­
rők az utcai ablakon át kiugrottak és elmene­
kültek. x

A betörők ezen a délutánon ugyanebben az 
utcában még két más lakásba is behatoltak és ki­
fosztották Csóka Gyula fodrász lakását, ahonnan 
ékszereket, vittek el 5000 lei értékben, Miklós va­
rrni kereskedő lakásából pedig ruhákat és élet­
szereket. loplak több ezer lei értékben.

Tordán moat a lakásokat sem nappal, sem éj­
jel nem hagyják őrizetlenül, mert a betörők vak­
merősége már nem ismert határt.

Vesebaiosoknak nélkülözhetetlen!

Sezre* éiiesi a vesebajos 
ember!

írta : Dr Lukács Pál főorvos.
Orvosi tanácsok, diétás útbaigazítások 

Ara 95 let.

I
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Újabb fordulat
az aradi katolikus gimnázium 
nyilvánossági joga kérdésében
4 nemzetnevelésügyi minisztérium január 8-ihán beit elhatározással 
megtagadta a nyilvánossági jog elismerését. — A püspök és az egyház- 

község újból elő'erjesztést tesz a kormányhoz
Arad. Saját tud. Az aradi magyar társadalom 

egyik állandóan időszerű, felszínen lévő kérdése: 
az aradi római katolikua gimnázium nyilvános­
sági jogának ügye. Kétségtelen, hogy nagyfontos- 
eágu ez a kérdés, mert Aradon, sőt Arad megyé­
ben is ez az egyetlen magyar tannyelvű intézet, 
ahol az ország mgyar társadalmának egy rétege 
készül a kultúra szolgálatára, az építő munkára.

Az aradi római katolikus gimnázium nyilvá­
nossági jogát a múltban azzal az indokolással 
vonták meg, hogy az intézet tani elszerelése hiá­
nyos. A sújtó rendelkezés után az iskolafenntar­
tó hatóságok azonnal intézkedtek, hogy a hiá­
nyokat pótolják. Az 1938. november 10-ikén meg­
tartott aradi Katolikus Bál tiszta jövedelmét is a 
katolikus tanintézet felszerelésének kiegészítőére 
fordították s ezáltal nemcsak a római katolikus 
gimnázium, hanem a többi iskola tanfelszerelése 
is megújult, kiegészítődön. Most, amidőn az ara­

di római katolikus társadalom erején felüli á.do- 
z a (készségének tanujelét adta, hangsúlyozhatjuk, 
hogy a legszigorúbb szemű vizsgálódó is megálla­
píthatja, hogy ez a gimnázium bármilyen, az or­
szág területén működő, tan intézménnyé1 nyugod­
tan felveheti a versenyt.

A nyilvánossági jog visszaadását ezek után 
méltán remélték. Érthető meglepetést keltett te­
hát a nemzet-nevelésügyi minisztérium masán- 
és felekezeti oktatási ügyosztályának a.z az érte­
sítése, amely január 8-i.ki keltezésű, hogy az ara­
di római katolikus gimnázium nem kapja meg 
a nyilvánossági jogát. Az indokolás nélküli _ mi­
niszteri leirat most érkezett meet a temesvári ró­
mai katolikus püspöki hivatalba, ahonnan le­
iratban értesítették az aradi egyházközséget, hogy 
a közoktatásügyi minisztérium elutasította a ké­
rést és nem vették ‘figyelembe az aradmegyei ki­
sebbségi magyarság közóhaját..Légii J Ull, Mt'^WAUUUULt. i'iueu, cuiuuuu ne, ni a- UUSegl Illet« y cl ITSdK ntttuunju...

Dr Széli La,os, az aradi egyházközség elnöke 
nyilatkozik az aradi római katolikus gimnázium 

nyilvánossági jogán ah megtagadásáról
■ __ 1 1 _ _ 1 .* . 1 . 11 ff : ._, , I • 1 _! _‘ - -_— 1 Xt 1» ép at n 11Munkatársunk a nagy lehangolást keltő érte­

sítés nyilvánosságra hozása után felkereste dr 
Széli Lajos aradi római katolikus egyházköz­
ségi elnököt, hogy tájékoztatást kérjen, hogy: 
a minisztériumból érkezett megtagadó határozat­
nak mi lehet az oka.

— A határozat előttem ia érthetetlen — mon­
dotta — hiszen egy pillanatig sem kételkedhet­
tünk abban, hogy visszakapja iskolánk a nyil­
vánossági jogát. Közismert tény, hogy az iskola 
tanfelszerelése manapság már tökéletes, a tan­
erők a legkitűnőbbek — igy a múltban felhozott 
ok, amely a nyilvánossági jog felfüggesztését 
vonta maga után, már nem létezik. Kétségtelen­
nek tartottuk, hogy a legrövidebb időn belül tel­
jesítik az aradi es aradmegyei összes magyarság 
óhaját és városunk, megyénk egyetlen magyar 
tannyelvű gimnáziuma visszakapja _ szabadsagai. 
A reménységet különösképpen táplálta a *.aii- 
nescu belügyminiszter és a magyarság vezetői 
között létrejött kedvező megoldás, — éppen ezert 
nagyon meglepő és lesújtó az elutasító remi 
kezéé... Annakidején, amikor Calinescu belügy­
miniszter, Silviu Dragomir dr kisebbségi lo^or- 
mánybiztos és a magyarság vezetői kozott- a tár­
gyalások még csak folyamatban voltak, „express 
levélben kimerítő ismertetést küldtem az arad'1 
római katolikus gimnázium nyilvánossági agye­
re vonatkozólag és egyben kértem, hogy a letai- 
gyalandó kérdések között tárja fel az aia 1 *n 
aradmegyei római katolikus társadalomnak - 
sérelmét is. A múltban is mindent elkövet .un , 
hogy az intézet nyilvánossági jogát visszanyer­
hessük, hiszen ez jelentette az aradi romai k<v

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . iiliiiilllllllilllllll|ll!llllllllllllHlllllllMlj'

Dr Ernst Hackel tanár nyelvpedagógus
ViLAGMODSZERE

Tami Inuk
könnyen,

gyorsan

angolul !
Az angol nyelv alapos elsajátításának könnyű és 
gyors módszere mindenki számára.

Irta Dr Szenczi Miklós 
az Aberdeen-m egyetem (Nagyhritánniai Mag'Sz ere 
a báró Eötvös József Collégi um tanára

A helyes kiejtés nonto? megjelölésévé . - 
jegyzék és a feladványok megfeitéscv 
Ernst Hackel tanár már imer,.ésAkozk®^v- 
módszere szerint feldolgozva és összeállóvá, 

A kiváló szerző neve és a Hiickel módszer 
világsikere biztosítékai az angol nyelvtan újsze­
rűsége, kiváló értékei és rendkívül használ­
ható voVának , , „Ez az. az angol nyelvtan, melyből valóban a 

legrövidebb idő alatt, fáradság nélkül, öröm­
mel és tökéletesen sajátíthatja el mindenki a 
ma már nélkülözhetetlen angol nyelvet

Erre a könyvre vártunk!
Igen szép és gondos kiállításban fűzve 215 e

tolikus gimnázium létkérdését. Dr Pacha Ágos­
ton megyéspüspök a múltban számtalanszor sze­
mélyesen is közbenjárt — a.z eredmnéy csak biz­

tató méretek. A multévi november 10-hkü római 
katolikus bál előtt dr Parocz Béla, Alf’
dár romai katolikus gimnáziumi ^ én
együttesen jelentünk meg Dobnceanu Mihail ez­
redes, aradvármegyei prefektusnál, hogy átny j 
‘uk á báli meghívót. Ezt a bált éppen tanintéz­
ményeink tarifelszerelési költségéi össze hozatal­
ra rendeztük. A megyei prefektus ak.kor atvmte 
kérvényünket, amelyben a nyilvánossági J°® sur 
gös' visszaadását kértük és a 1 égsz.vótyesőbben 
megígérte hogy Bucures?tihe való utazasa alkal 

SS nyújtja át C.lmoácu JWIugy.
mmtazlernek 6« tlr Stlvm Dragomir kieebliee|i 
főkormánybiztost is személyesen ete a köz­
benjárásra. Dobriceanu prefektus teljesítette p-te 
rétét, átnyújtotta Calinescu belügyminiszternek a 
kérvényünket és visszatérése alkalmával tudomá­
sunkra adta, hogy Calinescu belügyminiszter k*-
jeiontette, hogy az ügy elintézése nem tartozik 
ügykörébe, de átnyújtja majd az 
Ezekután reményteljesen a várakozás álláspont 
iára helyezkedtünk — és most megkaptuk az el­
utasító rendelkezést... A püspöki hivatal azonnal 
értesített a nyilvánossági jog megtagadásai 6a, 
egyházközségi elöljáróságunk ulest hívott össze, 
amelyen feltártuk az elszomontó tényállást Az
Oitifvházközséffi ülós előterjesztést tett dr Agímn meggyésPüsPök urnák, aki egyébként mar 
közölte, hogy az ügyben újból közben b» a™ 
nemzetneveíésügyi miniszternél. Az egybázKOZség 
előterjesztése a főgimnázium ügyen kívül fel­
említi az iparos az kereskedő tanonc-tanfolyam 
létesítésére irányuló korábbi kérését is, melyre 
munkaügyi minisztérium múlt év augusztusa óta 
még nem adott választ. n ,

Széli Lajos, a hétifői nap folyamán Dobri­
ceanu Mihály ezredes megyefonoknel » 
fast tett hogy a gimnázium nyilvánossági joga. ügyében a közönsél hangulatát tolmácsa. Meg­
állapítható, hogy a nyilvánossági jog megtaga L- 
sáról szóló minisztériumi elhatározás még ja-nua 
8-ikán kelt, tehát jóval előbb, mint mikor a k- 
sebbségi magyarság és a koromany kozot 1 J 
nuár 17-iki megegyezés megtörtént volna. Lppcn 
ezért remélhető, hogy az ügyet a miniszterin 
ban. újabb elbírálás alá veszik.

+*♦***»**<

Metzger Márton prépost-plébános 
negyven éves papi inbileuma

_ Százezer leíes alapítványt tett a hitközség —
....ÍV__ .„„,-ilo>Q,V írott Pik részt.

Temesvár. Saját tud. Metzger Márton dr 
helybeli józsefvárosi prépost-plébános, mint je­
lentettük. a napokban érte meg pappászenteite- 
tése negyvenedik évfordulóját. A hívek és a 
prépost nagyszámú tisztelői ezt. az alkalma, 
fel akartaik használni arra. hogy nagyrabecsü­
lésüknek. szereteteknek és ragaszkodásuknak 
megfelelő módon kifejezést adjanak. A pré­
post-plébános közeli rokonságában történt, mi­
napi halálesetet és azt a lényt Lgyelembc- 
véve, hogy a jubiláns nem a hangos külsősé­
gek kedvelője, hanem a benső ertekre he yez 
súlyt, az volt az igyekves, hogy a szeretet ts 
elismerés megnyilvánulása ilyen értelemben
méltóképpen történjék meg.

A józsefvárosi templomi énekkar üdvözöl­
te elsőnek a jubilánst. - aki egyben az ének­
kar védnöke is. - a Vem Sancte művészi mó­
don való eléneklése után az énekkar nagy*a 
becsülését és jókívánságait Szegő Ferenc ka­
nagy tolmácsolta. A prépostplébanos a daloso­
kat meghatottan benső munkatársa.nak 
vpzte. Miután az énekkar eppen húszéve=
fennállását érte meg. ezen alkalomma, a pre-
postplebános Szűz Maria kepevei díszített em 
léklapokat osztott ki a legrégibb da o^oknax. 
nkik tizenkét-husz év óta működnek közre. 
Emléklapot, kaptak: Mecher Ferenc. Mecher 
Ferencni lgaly Alfréd titkár. Szloboda Maria. 
Tury Mimin Fricclr eh Foren«. Az énekkar 

' pzvultal kimondta, hogy heheneze y
megtakarítót* pénzét a templom orgonájának

ÍléPvlírenÍr«»ultal a prépoeiplébánoa pri- 
micWmk negyvenedik évíorduld-n.pj^oiyt
1? a további jubileumi ünnepig. Ezt v ■ 
GyörgyVhittanár, a Sonntag,blatt szerkeszd
rendezte. Félkilenc órakor * ^ és
misét mondott, amelyen a szoc ah=> ^tve 
a Katolikus Női Missz.o. a Fidelitas e.. ív 
oecl- leánvklubok. az Oltáregyesulet. HoJ 

gyek Kongregációja, Szélit Ferenc lJllL

rendje és egyéb egyesületek vettek részt.. A 
tanulóifjúság énekelt. Az oltáron negyven gyer­
tya égett. Mise után az egyesületek tagjai a sek­
restyében járultak a jubiláns elé, aki megkö­
szönte a megjelenteknek, hogy mindig me lel­
te állanak; a Józsefváros közönségé a katoli­
cizmus díszére válik, a Katolikus Női Misszió 
végül negyven búzakalásszal díszített cső ro

^Féltiz órakor ünnepélyes ahbatialis-nagy- 
misét mondott a jubiláns. Ezen többek kozott 
megjelent, testületileg a hitközségi tanács is, 
Procháska Ede díszelnök és Novotny Karo.y 
elnök vezetésével. Megjelent Rappert Lajos 
nyug. deltái apátplébános is. Rech K. Géza 
helybeli gyárvárosi apátplóbános nagyszabású 
ünnepi szent,beszédet mondott, amelyben lelke­
sedéssel szólt a papi hivatásról es Metzger pré­
post működéséről, valamint a papsag es a hí­
vek együttműködéséről. Mise alatt az enekka 
Szegő" karnagy vezetésével F-ilke F-dur mise­

it' A hitközségi tanács tagjai — a vezetőség 

legutóbb hozott határozata érteim eben — a ju­
bileum alkalmával nem rendeznek a feher 
asztal mellett, bankettet, hanem az ünnepelt 
tiszteletére az Ur asztalához járulnák. Ez az 
ünnepi mise keretében meg is történt, a tanács 
tagjai valamennyien a szentáldozáshoz járul­
ták Mise után a sekrestyében tisztelegtek a 
prépostplébánosnál. Novotny Károly elnök ne­
met és Kovács Béla dr hitközségi ügyész ma­
gyar nyelven köszöntötték az ünnepeltet. Kö­
zölték egybe, hogy a hitközség a jubileum al­
kalmából Metzger Márton dr^ nevere szaf zer' 
ternyi alapítványt tett szegény elemi isKoPn 
tanulók felsegélyezésére. A kamatok felázá­
sára nézve évente január 18-an a prépost-plé­
bános dönt. Metzger prépost, lendületes szoza
tot intézett a férfiakhoz. . , , .

Délután a tanulóifjúság ünnepelte kkoUi
ünnpsrg keretében.
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Az Osservatore Raman« megbélyegzi 
a spanyol kommnnistabarát-
próbálkezás újabb fai

liómo, január hó.
A párizsi ím Croix 1038 december 7-iki 

száma két konferenciáról számolt be. amelyet 
Lille-ben és Rubaix-ban tartott Alfred Mendi- 
zabal. az oviedoi egyelem egykori jogbölcselet.; 
tanára, jelenleg Spanyolország polgári békéjén 
dolgozó bizottság elnöke.

A konferenciák végén a professzor a kö­
vetkező határozati javaslatot olvasta fel:

„A spanyol tragédia kérdésében a kato­
likusok, mint ilyen, szabadon foglalhatnak ál­
lást egyik vagy a másik küzdőfél mellett, Egy­
formán elítélhetik a küzdőfelek által képviselt 
ügyet, vagy az általuk használt módszereket. 
Az igazságosság gondolata és a szeretet paran­
csa a keresztényeket a következő meggondolá­
sokra késztetik:

1. Tudakozódás részrehajlás nélküli forrá­
sokból és a nyert értesülések alapján állapítani 
meg a felekre háruló felelősséget.

2. Törekedni az egyház szabadás ágára (füg­
getlenségére) elnyomóival szemben, még azok­
nál is, akik veszedelmes pártfogás és előnyök 
mztoe'tása által igyekeznek céljaik számara 
megnyerni és kihasználni.

3. Szüntelenül dolgozni a küzdő felek meg­
békélletétién éa a testvéri megértés útját előké­
szíteni. Kizárni minden utólagos bosszú állási 
gondolatot. A katolikusok között a szellemi 
erők hatalma nagyobb legyen, mint. az anyagi 
éti erkölcsi erők tomboláén.

4. Amíg a háború tart. a befejezeti szünte­
len sürgetésén kívül más kötelességek is var­
nak a katolikusokra. A végső nyomor és mil­
liók éhínsége, főképpen az ártatlanoké, a há­
ború, a forradalom szomorú következményei, 
alkalmat adnak a szeretet alapvető kötelessé­
geinek a gyakorlására: segíteni az, éhező pol­
gári lakosságon. Ha a nemkatoJikusok a világ 
minden részén megmozdultak ilyen irányban, a 
katolikusoknak legalább is nem szabad kima­
radniuk ebből. A katolikusok mutassák ki sz.e- 
retetüket azokkal az éhező nőkkel, gyermekek­
kel szemben, akiket megmenthetnek a rettene­
tes haláltól.

Teljes egészében közöltük a határozati ja­
vaslatot — írja az Osservatore Romano, —-
mert minden szónak súlya van. a szavalt sú­
lyos tételt fejeznek ki és olyan merész kijelen­
téseket- tartalmaz, amelyeken nem mindenki 
tud eligazodni. Arról van ugyanis »zó, hogy 
mi az okosság és a szeretet, ml a hamis, az 
igazságos és igazságtalan.

Kétségen kívül pontos és pártatlan ismere­
teket kell szereznünk a spanyol háborúról; 
kétségen kívül meg kel! őriznie az Egyháznak 
szabad függetlenségét nyílt és burkolt ellen­
ségeivel szemben; kétségen kívül törekednünk 
kell az egész Európát, fenyegető véres háború 
befejezésére; megborzadva kel! gondolnunk a 
sok halálra, nyomorra ítélt ártatlanra és sze­
retet iinknek tevékenyen kell közbelépnie. Elég 
csak a puszta emberieségre gondolni, hogy 
ezeknek a kötelességeknek -zenteljük minden 
erőnket.

Nem akarjuk letagadni egyik részen sem 
az előfordult eseményeket és epizódokat. Min­
denki Isten előtt fog felelni a bárhol és bárki 
ellen elkövetett igazságtalanságokért és ret­
kekért. Nem akarunk történelmet hamisítani 
és úgy magyarázni a történteket, hogy kizáró­
lagosan itt. vagy ott legyen az igazság Előfor­
dulhat, hogy vezető személyiség, vagy mozga­
lom. nem mindig méltó utakon jár célján eléré­
sében. de egy katolikus nem hazudhat sem a 
vörösek, sem a nemzetiok érdekében.

Ezeket elörebocsdtva kérdezzük Me.ndiza- 
bal professzort és mindazokat, akik elfogadták 
határozati javaslatát, hogy milyen igazság ér­
zettel és igazságossággal, milyen fclelAssé.gé-r- 
zettei állították a vörös kommunista, ugye/ a 
spanyol nemzeti mozgalomma} egy vonalba és 
hogyan engedhetik meg a katolikusoknak azt. 
hogy rokonszenvüket és csatlakozásukat egy

formán nyílváníthassál;, a vörösek, vagy a 
nemzetiek felé'!

A Szentatya. — folytatja az Qsservahne R. 
— a következőket mondotta a spanyol mene­
külteknek:

„Ti, akiket kiraboltak, kifosztottak telje­
sen, azután vérebek módjára vadásztak reá­
lok és halálra kerestek benneteket a falvak­
ban és városokban, emberi lakóhelyeken és 
a hegyek magányos rejtekhelyein is, ti vagy­
tok a tanúi és bizonyítékai a kegyetlen pusz­
tításnak, rombolásnak, meg szent ség tele.nl- 
lésnek, amely apokaliptikus vízió arányait 
öltötte magára.”

..Spanyolország szomorú eseményei még- 
egyszer, talán utoljára megálljt kiáltanak azok 
felé. akik minden rendnek, civilizációnak és 
műveltségnek alapjait fenyegetik.“

Létezik azután a spanyol püspöki karnak 
egy közös pásztorlevele, amelyre az egész vi­
lág püspökei feleltek, amelyben minden fordí­
tási gyanún kívülálló emberek — olyanok, akik 
az események sodrában élnek — egészen ..mér­
sékelt“ hancron írták le a kommunizmus rém­
tetteit.

Egy tervszerű gyújtogató, romboló tevé­
kenységről van szó. amely templomok lerom­
bolásával. papok, szerzetesek, szerzetesnők. vi­
lágiak ezreinek a legyilkolásával lövi a ke­
reszténység ellen. Az az istentelen kommuniz­
mus ez. amelyet a pápai körlevél Divini Re­
de mpf or is) bélyegzett, meg.

L- mindezzel szemben egy spanyol kato- 
I kus. egy idős jogbölcsleti tanár, egy katolikus 
Franciaországban ki meri mondani, hogy a ka­
tolikusok tetszésük szerint, nyilatkozhatnak és 
csatlakozhatnak a szembenálló felekhez. Vi­
gyázzunk! Ez a jó és a rossz közötti különb­
ség tagadását jelenti! Azt. hogy a katolikusok 
tagadják le a tényeket, szánjanak szembe püs­
pökük szavával és kövessék Mendizabal pro­
fesszor fenomenális javaslatát.

Tarthatatlan átlapol az. hogy egy olyan 
lap. mint a La Croix, amely az igazságosság és 
igazság szimbólumát a keresztet irta homlo­
kára. ezt a kérdést, amely utóvégre is fegyel­
mi és erkölcsi. így leközölte, akár csak elné­
zésből is. anélkül, hogy olvasóit figyelmeztető 
-zóval megőrizze a félrevezetéstől.

A két küzdőfél módszere annyira külön­
böző keresztény szempontból, hogy nem is sza­
bad egymás mellé állítani. A vörösek terüle­
tén milyen tevékenységet fejthet ki az egyház; 
szervezet; milyen lehet a papság működési sza­
badsága. a katcüku- vallás gyakorlata? Az 
úgynevezett ..köztársasági“ kormány képviseli 
a nyílt kommunizmus programját. amint 
vele ellentétben a nemzeti kormány célkitű­
zése keresztény alapokon nyugszik, az Egyház­
zal fenntartott viszonya a legjobb a háza-ság 
és az élet más fontos kérdéseiben teljesen ke­
resztény elvek irányítják.

Lehet tehát a katolikusoknak válogatná a 
lem. Nem lehet a rossz-hoküzdőfetek között" Nem. Nem lelio

e,-adakozni és nem lehet helyteleníteni a jót. 
Éppen az ellenkezője át! annak, amit a hűin. 
tetten elgmulolásu határozati javaslat, tartal­
maz

*

A Szent atya -- l oly I alja tovább az Osser­
vatore mondotta a következőket:

„Minden politikai és miági számítást 
mellőzve, alifásunk különösen azoké, akik 
magukra vállaltál; Isten tiszteletének és n 
vallásnak védelmet és helyreállítását és ezzel 
egyült a lelkiismeret jogait és méltóságát, az 
igazi emberiesség és jólét szilárd alapjait 
Se.héz kötelesség — mondottuk — és veszé­
lyes, mert a védelem nehézségei könnyért 
t Hízásokba ragad jód; a legjobbakat /,v< pp ezen­
kívül is önző érdekek és tisztulallan szán­
dékol; homályosithatják el a mozgalom er- 
kőlcsiségét és eltolódást idézhetnek elő a fe­
le! éj s ség kérdésében. “

Milyen világos »zuvakkal fejtette itt ki a 
Szentatya azt. hogy mivel tartoznak az igaz­
ságnak! Azonban a túlzásig hajtott éí nem 
mindenkor igazolható védelem veszélye és té­
nye, az önző érdekek és tisztulallan szándékok 
érvényesülése nem akadályozzák meg a Szent­
atyát abban, hogy áldását küldje azoknak, 
aki!: Isten jogai és a vallás védelmének veszé­
lyes kötelezettségét vállaltál; és a lelkiismeret 
méltóság dórt küzdenek!

Szabad volt-e tehát Mendizabal professzor­
nak és vele együtt a reklámozó bt Croz'x-nak 
hangoztatni azi. hogy a katolikusok bármelyik 
küzdőfél álláspontját helyteleníthetik azt je­
lezve ezzel, hogy a nemzetiek pártolása éppen 
olyan veszélyes, mint a kommunistáké?

A katolikus szempont tekintetbe való vé­
tele nélkül is. hiszik-e ezek az urak, hogy egy 
kommunista Spanyolország biztosabb, áldáso­
sabb lenne, mint a nemzeti Spanyolország? Ha 
ez lenne a véleményük lelkűk rajta és bocsássa 
meg nekik az ür! De ne akarják balvólemé- 
nyükkel félrevezetni általában a katolikusokat, 
akiknek kötelességük mindenütt felismerni a 
hibákat és tévedéseket, de nincs joguk ahhoz 
hogy a kommunizmus bűneit letagadják!

Ha a harcmezőn akacl egy-egy katona, aki­
ből hiányzik a belátás és kímélet, fájdalmas 
dolog. Ha akad egy-egy parancsnok, aki a 
szenvedélyesség túlzásával túllépi hatáskörét és 
az emberiesség határait, senki sem hagyhatja 
jóvá viselkedését. De amikor egy katolikus 
c'őadó. egy katolikus újság igazgatója, akik 
ha kifogásokat emelnek a fatangisták ellen, 
turn mehetnek el vakon és süketen a vörösek 
évek hosszú során át felgyűlt bűnlajstroma 
mellett, egyszerűen és hidegen arra biztatják 
a katolikusokat, hogy szabadon rokonszenvez­
hetnek a jobb-, vagy a baloldallal, az eg yen e- 
-en elítélendő.

Ez az epizód kiemelkedik az események és 
viták köréből és a széleskörű felelősség kérdé­
sét veti fel .. . Az ilyen prédikációknak, ame­
lyek fehérre szeretnék mosni az Egyház üldö­
zőit. meg kell szűnniük.“

Ezt a cikket tehát a Vatikán félhivatalosa, 
az Osservatore Romano, közölte január hó 
lő-17-íki számában. Első oldalon, vezércikk 
gyanánt. Kinek szól? Nem zsidóknak, kommu­
nistáknak. akik sohasem voltaik illetékesek eb­
ben a kérdésben. Egyébként sem tudnak fel­
emelkedni arra az erkölcsi színvonalra, ame­
lyen a kérdés eldől. Szól azoknak a nyugtala­
noknak, különcöknek, akik katolikus részen 
eltévedtek ezen kérdések területén. Egyébként 
minden magyarázat felesleges. (P. /■)

Eucharisztikus Világkongresszust Almanach
Díszes kötés, művészi kiállítás, föbbszaz fénykép.
Ara a pénz előzetes beküidese esetén 420 lei és porto 30 lei

tiendelf« meat még »na az €LE!|ÜA<< ktfnyvkeres* 
k«‘dés OnxlesL vaüy a „MAGVAR LAPOK** útján 1
LEGSZEBíTcSALADI EMLÉKKÖNYV!
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Vili. évf., 14. szám. — K«fö, i939. január 21.

HÍREK
Seerkeszttőtiég én kiadóhivatal:

Nagyvárad, II. Károly király-űt 5. sz.
KIFIZETÉSI ARAk : Belföldön: Egész évre 900. félévre 450 

negyedévre 225. egy hóra 75 lei.
warorsiauen: Egész évre 50 1\ félévre 25 l1. negveilévre 15 P 
Egyes szám éra 20 fillér, vasárnap és ünnepen 24 iillér.

Bostatakarékpénztári csekkszámlánk szama : 80.037
Telelőm 12-27.

Vasra
El!

Kolozsvári szerkesztő: dr Sulyok István.
Kéziratokat nem órzüuk. meg és nem adunk vissza.

Január 24-ifee 
tértéseirai ieleütSsége

Románia történelmében nagyjelentőségű 
ünnep január 24-ikc. Ma nyolcvan éve, hogy 
egyesült a hét román fejedelemség: Moldova és 
Munténia egyetlen uralkodó, Cuza Sándor ve­
zetése alatt. Az egyesülést hosszas politikai, elő­
készítés előzte meg, amelynek munkájából hi­
tették részüket úgy a munténiai, mint a mol­
dovai román nép akkori lelkes vezérei. így 
Moldovában Vasile Alcxandri, a kiváló költő, 
Mihail Cogalniceanu, valamint Costache Negri 
voltak az egyesülés ügyének zászlóvivői, míg 
Munteniában a Golestiek, Bráteniek és C. A. 
Rosetli álltak a mozgalom élén.

Hosszas áldozatos munkájukat siker koro­
názta. 1859 január 5-én a moldovai nemzetgyű­
lés Cuza Sándor ezredest megválasztotta Mol­
dova uralkodójává. Munteniában is határtalan 
őrömet okozott az, hogy hosszú idők óta ismét 
nemzeti uralkodó ül a testvér ország trónján. 
Rövid néhány nap múlva, január 24-én már az 
egyesített nemzeti tanács ülésezett. Győzött az 
egyesülés eszméje és a két fejedelemség: Mun- 
tenia és Moldova egy szívvel, egy lélekkel kiál­
totta ki közös uralkodójává a fiatal Cuza Sán­
dort Megtört a nagyhatalmak ellenállása is ek­
kora lelkesültségen és valamennyien elismer­
ték az egyesülőit.

Ezért nagy ennek a napnak a jelentősége 
a román történelemben és meghatódottan gon­
dol minden román ezen a napon a fejedelem­
ségek egyesülésének önfeláldozó harcosaira.

KEDDEN FEL KELL LOBOGÓZNI A HA­
ZAKAT. A bihari csendőrlégió parancsnoksága, 
továbbá a nagyváradi rendőrség felhívja a vá­
ros és megye lakosságának figyelmét arra, hogy 
folyó hó 24-én, az egyesülés ünnepén, lobogóz­
zák lel házaikat és kirakataikat, este 8 10 
óráig pedig világítsák ki utcára nyíló ablakai­
kat és az üzletek kirakatait. A vasárnapi mun­
kaszünet értelmében munkaszünetet rendelnek 
el erre a napra, pékek és mészárosok délelőtt 
tiz óráig nyitva tarthatnak.

MAGYAR FELTALÁLÓ SIKERE LON­
DONBAN. Londonból jelentik: Páluáry István 
magyar feltaláló golyóálló repülőgép benzin- 
tartályt talált fel. A találmány iránt^ angol 
pénzügyi és repülőkörökben rendkívül nagy 
érdeklődés nyilvánult meg.

Egy cigarettavég tűzet okozott a szalontai 
városházán. Nagyszalontáról jelentik: Vasárnap 
kora reggel Boros János szalontai lakós, észle­
vette, hogy a városháza pinceablakán füst go­
molyog ki. Értesítette a tűzoltókat, akik a pmce- 
tűzet hamar eloltották. A tűzvizsgálat megálla­
pította, hogy a tűzet egy eldobott cigaretlax i 
okozta, a papírhulladékkal és deszkával te e 
városházi pincében.

Tizenötméteres mélységbe zuhant és halálra 
zúzta magát egy munkás. Déva. Saját tud. A 
Zsilvölgy hatalmas villanyos központján javítási 
munkálatokat végeztek. Téglás Gábor asztalos 
egy stabilnak és erősnek látszó deszkára h'pe , 
amely azonban az ember súlya alatt kettőtől t s 
Téglás egy 15 méter mélységbe zuhant. A feje 
szétzúzódott, Az intelligens munkás ember ha­
lála mély részvétet keltett az egész ilvölgye- 
hen, mivel hat árvát hagyott hátra. A sú yos 
szerencsétlenség ügyében a vizsgálat megindult.

Magyar Lapok

Jaj! hogy fáj a valami
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Ha a hugysav túlságosan felhalmozódik a szer­
vezetben, kristályokat képez, amelyek, szúrják 
az ízületeket, és olyan súlyos fájdalmakat 
okoznak, hogy tönkreteszik az ember közérzetét, 
sőt súlyos hátassal lehetnek magára a szívre is. 
A hugysav sohase szabad stagnáljon a szerve­
zetben. Sajnos azonban az ülö-életmód, kime­
rültség, megerőltető munka mindmegannyi 
akadálya a hugysav rendszeres kiválasztásának 
és eltávolításának, tehát egy komoly keze­
lést kell igénybe vennünk, hogy feji dése 
arányában megszabadulhassunk a hugysavtőL 
Ezt nagyon egyszerű módon elérhetjük az 
Urodonal rendszeres használata által.
Az Urodonalt ■— amióta csak- létezik — hír­
neves orvosok rendelik és ajánlják, mert biztos 
és állandó hatása közismert.
Szedjen minden nap egy kanálkával egy kevés 
vízben... ez egyszerű, kényelmes és feltétlenül 
hatásos.

URODONAL
megakadáíyoza a hugysav felhalmozódását

Kapható: gyógy szert érákban 
és drogériákban _______

MEGHALT MURÁTI LILI ÉDESAPJA. 
Budapestről jelentik: Muráti Frigyes ezredes, 
Muráti Lili, az ismert színésznő édesapja, 82 
éves korában elhunyt.

Lapunk legközelebbi száma, a keddi hiva­
talos munkaszünet miatt, szerdán, a rendes 
időben jelenik meg.
A PÁRMAI HERCEG ÉS A SAVOY AI 

HERCEGNŐ ESKÜVŐJE. Rómából jelentik: 
Lajos Bourbon pármai herceg^ és Mária Sa- 
voya hercegnő hétfői esküvőjét megelőzően 
szombaton este fogadóestet rendeztek, amelyen 
nem kevesebb, mint 3000 vendég vett részt. 
Az olasz és a külföldi vendégeken kívül a bol­
gár uralkodópár is résztvett a szombati Jogadó­
esten. Az esküvőt egyébként, mint előre hír­
lik. káprázatos fénnyel és pompával fogják 
megülni.

A katonai elöképzősök főparancsnoka Sza- 
lontán vizsgálatot tartott. Nagyszalontáról jelen­
tik: Vasárnap reggel Szalontára érkezett Bucu- 
restiből a katonai elöképzősök főparancsnoka, 
aki reggel 9 órakor a sportpályán felülvizsgálta 
a katonai előképzősöket.

Amerikai milliomos házaspár — ötökbe 
akarja fogadni Rádai Imrét. Budapestről je­
lentik: Rádai Imre, a Vígszínház tagja első 
jelentkezésekor formai hibák miatt nem ju­
tott be az újjászervezett sziníkamarába és így 
amikor a lapok közölték a kamara tagja r.ru 
névsorát a Rádai neve nem szerepelt a név­
sorban. Rádai már többször játszott filmen 
is ígv az amerikai közönség is jól ismeri ne­
vét.' A napokban az Északamerikai Egyesült 
Államok Indiana államának Human revu vá­
rosából levelet hozott a posta Rádainalc. A le­
vélben Dudás János és neje mil homos kon­
zervgyártulajdonosok azt az ajanlatot tették 
Rádainak, hogy ha nem volna elle J re ° 
örökbefogadnák. Néhány hónappal ezelőtt 
ugyanis itthon volt a kivándorolt magyar há­
zaspár és látták játszani Rádait. Annyim meg 
tetszett nekik játéka, hogy most a kamarából 
való kimaradása esetében szeretnék örökbe- 
fogadni. Azt is írják levelükben hogy uß 
sincs gyermekük és a „nagy hu kedvéért 
még filmen való szereplését is finanszíroz < ■
Hír szerint Rádai Imre elfogadja az ajánla­
tot és már a tavasszal k: is hajo-ik )

j Halálozás. Vidovits András voU bamvigaz-

gató és malomtulajdonos V egvaio 
ban elhunyt. v

KABOS GYULA KIVÁNDOROLT AML- 
RTK 4BA. Budapestről jelentik: Kaoo<> 
a kiváló magyar színész eltávozott a magyar 
fővárosból. Kabos Amerikába utazott. ,

ré?i fűm«., -=-kV"k
gével reméli, hogy el fog helyezkedni.

Zürichi zárlat. Párizs 11.68 háromnegyed, 
London 20.68, Neyork 442.50, Brüsszel 74.80, ALI li­
nó 23.28, Amszterdam 240, Berlin 177, Prága 15.16, 
Varsó 83.50, Belgrád 10, Bucure^ti 340.

AZ ÓCEÁNON KÉNYSZERLESZÁLLÁST 
VÉGZETT EGY REPÜLŐGÉP, TÍZ UTASÁT 
MEGMENTETTÉK. Newyorkból jelentik: A Vir­
ginia állambeli Norfolk magasságában, Noríolk- 
tól körülbelül 4800 kilométerre A Cavalier 
utasszáRító repülőgép kényszerleszállást végzett 
a nyílt tengeren. A repülő rádión és szikra- 
távírón segítséget kórt. Tiz hajó vette fel a segít­
séget kérő jelzéseket és valamennyien a szeren- 
esetlenül járt repülő kutatására indultak. 12 
órai kutatás után a Citi 01 Boville nevű gőzös 
ráakadt a repülőgép tengeren úszkáló roncsaira.
A roncsokba kapaszkodó 10 utast sikerült meg­
menteni. Három utas eltűnt. A nagy hidegben 
nem bírták tartani magukat és a feltevések sze­
rint a tengerbe vesztek. A megmentett utasok 
között van egy házaspár, akik a napokban ün­
nepelték házasságuk negyvenéves fordulóját és 
ebből az alkalomból a Bermudákra akartak 
utazni. Az egyik utasnak elvolt törve a karja, 
mégis sikerült szerencsésen megmenekülnie.

KOMMUNISTA PRÓBÁLKOZÁS AZ 
AMERIKAI KATOLIKUSOK FÉLREVE­
ZETÉSÉRE. A Vatikáni Rádió jelenti: A 
kommunista Spanyolország washingtoni kö­
vete felhívást intézett az északamerikai püs­
pöki karhoz, amelyben meghívja őket a köz­
társasági Spanyolországba, annak a meg­
állapítására, hogy náluk a vallásszabadság 
teljes és a katolicizmus semmiféle korláto­
zásban sem részesül. A püspöki kar felhá­
borodással utasította vissza a szemtelen pró­
bálkozást. A washingtoni érsek nyilatkozót 
a sajtónak és kijelentette, hogy ez az újabb 
durva próbálkozás csak a megszokott jele a 
fejvesztett kapkodásnak. Egyébként a lerom­
bolt templomok, felégetett kolostorok, legyil­
kolt papok, szerzetesek, szemmaristak vilá­
giak ezrei mindennél világosabban beszél­
nek. Az amerikai püspöki karnak biztos ci­
tes ülései vannak arról, hogy Rosenberg, a 
Szovjet spanyolországi megbízottja minden 
napra kétszáz egyházi személy le gyilkolását 
rendelte el. Tiltakoznak tehát minden, ha­
sonló próbálkozás ellen.

ELVETEMÜLT FOSZTOGATÓK EGY 
BONCTAN 1 INTÉZETBEN. Bucuresh. Saját 
tud Szörnyű, amire képes lehet az emberi el­
vetemültség. A Constantái törvényszéki bonc- 
tani intézetbe ismeretlen tettesek betörtek es 
ellopták egy öreg kikötőmunkás hullájáról a 
cipőjét és a ruháját, az utolsó szálig még a 
harisnyáját se hagytak rajta. A tettesének 
nyoma sincs.

I
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Prbala tábornok bejel 
hogy visszalép a ruszin 1 

kapott miniszterséi
Február 12-ikén lesznek a ruszinszkói fatrfománygyűlési válasz­
tások. — Chwalkovszki külügyminiszter hazaérkezett Berlinből, 

de márciusban ismét visszautazik
Prágából jelentik: Szombaton egyórás megbe­

szélés volt Volosin kárpátorosz miniszterelnök, 
Révai miniszter és Prhala tábornok között. Prha- 
la kijelentette, hogy abban a hiszem ben volt, 
hogy kinevezése az ottani kormány hozzájárulá­
sával történt. Belátja azonban, hogy a jelenlegi 
körülmények között nem veheti át hivatalát és 
visszautazik Prágába.

Újabb jelentések szerint Prhala tábornok 
Prágába érkezése után jelentést tett tárgyalásairól 
Reran miniszterelnöknek. A tábornok részt vesz 
a hétfői minisztertanácson, amelyen a cseh-szio- 
vák állam népjóléti intézményeiről tárgyalnak.

Huszlról jelentik: A ruszin kormány hivata­
los lapjában kormányrendelet jelnt mesr. amely­
nek értelmében azonnali hatállyal feloszlatnak 
minden politikai pártot. Egyedül a Nemzeti Egy­
ségpárt további működését engedik meg.

Halálozás. Kiss Géza 86 éves városi nyug­
díjas Nagyváradon Simeon Stefan-u. 44. szám 
alatt meghalt- Temetése tegnap délután volt. 
(Erdélyi „Concordia“.)

Légvédelmi előadás Szalontán. Nagyszalontá­
ról jelentik: Vasárnap délben 12 órakor a Re­
dutban légvédelmi előadást tartott Cretu Ni- 
colae százados, aki a különböző ha.reigáz.nknt és 
azok hatását ismertette. Az előadáson igen sok 
érdeklődő j ed ént meg.

Erő, jókedv, frisseség, a jó közérzet 
egyik első kelléke az élénk vérkeringés. 
Munkakadv, energia ömlik el a szerve­
zetben, ha testét rendszeresen bedörzsöli 
Diana sósborszesszel.

Uj könyvelési osztályfőnök a tordai pénz-
figyigazgatóságnál. Torda. Saját tud. A pénz­
ügyminiszter P i n t e a Vasile könyvelési osz­
tályfőnököt a tordai pénzügyigazgalóságtól Gyu­
lafehérvárra helyezte át s helyébe osztályfőnök­
nek Dezső Zoltánt nevezte ki.

IN FLUENZA-JÁRVÁNY KOLOZSVÁ­
RON. Saját tud. A városi főorvosi hivatalhoz 
beérkezett jelentések szerint Kolozsváron in­
fluenza-járvány lépett fel. A város területéről 
eddig már több megbetegedést jelentettek Az 
eddigi esetek azonban, szerencsére, könnyű le- 
folyásuaknak mutatkoznak és nagyobb vesze­
delemről nincsen szó. Haláleset az eddigi ada­
tok alapján még nem fordult elő.

Harminc iskolás kantint állítanak fel Há­
nyad megyében. Dévai tudósítónk jelenti: X sze­
gény iskolás gyermekek segélyezésére létesült bi­
zottság Bengliu Constant in prefktue elnöklete 
alatt számba vette, hogy a különböző adakozások 
folytán 200.000 lei áll rendelkezésére. Elhatároz­
ták, hogy a megyében 30 kantin* fognak felállíta­
ni, amelyekben a szegény iskolás gyermekek ré­
szére az iskolai tanítás ideje alatt négy ed liter te­
jet és kenyeret fognak kiosztani, azoknak a ta­
nulóknak pedig, akik nagyobb távolságból jönnek 
az iskolába, ha arra rászorulnak, ingyen meleg 
ebédet fognak adni. A kantonokat a helyi bizott­
ságok ellenőrzése mellett fogják létesíteni. Déva 
városa ezenkívül külön mozgalmat indított, 
amelynek gyűjtési eredménye 30.000 lei a város 
10.000 leies adományával együtt. A tej és kenyér 
kiosztását már meg is kezdték, — 241 szegény 
gyermek részére.

Hadbíróság! Ítéletek. Kolozsvár. Saját tud. A 
kolozsvári katonai törvényszék katonaknny vécé­
ké Lknek láttam ozás ónak elmulasztása miatt eey- 
egyhónapi elzárásra Ítélte Leomdare Jenő, Ba­
lázs Dezső, The im Lettner György hadnagyokat; 
Freiberg Herman, Hermann Ottó.' Mándy Zoltán, 
Scherer Sándor, Gács György, Osváth Flórián, 
Kucsiszel Ferenc, Kamin Károly, Molnár Bálint 
blharmegyei illetőségű főhadnagyokat. A tárgya­
láson a vádlottak egyike sem jelent meg, Így 
az ítéletet távollétükben hozták.

A ruszin tartomány gyűlés február 12-iki vá­
lasztására is elrendelték, hogy éppen úgy, mint 
Sz 1 ovonez.kóban, itt is csak egyetlen listán lehet 
jelölni. A lista vezetője Volosin tartományi mi­
niszterelnök.

Prágából jelentik: Chxvalkovsky külügymi­
niszter vasárnap hazaérkezett Berlinből. Hitler 
kancellár szombaton fogadta a cseh államférfit 
Jóltájékozott berlini körök szerint Chwalkov.skv- 
na.k tudtul adták, hogy Németországban agenda! 
mák keltek a csehországi belpolitikában legutóbb 
ismét jelentkező németedlenes áramlatok.

A ..Narodni Politika“ cimü prágai lap szerint 
Chwalkovskynak ezúttal nem sikerült még min­
den függő kérdésre nézve elintézést hoznia Ber­
linből. Éppen azért március hónapban ismét visz- 
szautazik a német fővárosba.

Félmillió sikkasztás gyanújával letartóztat­
ták i ga!a(i telefonhivatal főnökét. Bucuresti. 
Saját tud. A rendőrség őrizetbe vette Alexandra 
Raducanut, a galafi telefonhivatal főnekét, 
aki a Telefontársaság feljelentése szerint fél­
millió lejt sikkasztott.

Katonai jelentkezések Nagyváradon. Tarta­
lékos tisztek a. következő sorrendben jelentkez­
nek: II betűsök január 25-én 1 betűsök tanú ár 
26-án. ,1 betűsök január 27—28-á.n. L betűsök ja­
nuár 30-án. K betűsök január 31-én ás február 
1-én. — Legénységi állományban levő tartaléko­
sok jelntkezése: Január 25-én az 1929. évfo­
lyamúé liek N-tői Z-ig. Január 26-án az 1928. 
évfolyambeliek A-tói M-ig. Január 27-én az 
1928. évfolyambeliek N-től Z-ig Január 28-án 
az 1927. évfolyambeliek A-tól M-ig. Január hó 
30-án az 1927. évfolyambeliek N-től Z-ig.

SÍK [RÁNDULÁS UTÁN SÚLYOS BAL­
ESET ÉRT EGY SPORTEMBERT. Déva. Sa­
ját tud. Lauran Emil vulkáni fiatalember a na­
pokban sikiránduláson volt. amely nagyszerűen 
sikerült s abból vígan hazafelé tartott. Útköz­
ben egy magaslaton kellett lejönnie, ahol meg­
csúszott s olyan erővel ütödött neki az egyik 
kerítésnek, hogy a lába eltörött. Beszállították 
a vulkáni kórházba.

mm

Titokzatos robbanások Angliában
Több Ízben ia részletesen beszámoltunk az Ang­
liában történt titokzatos robbanásokról. Mint is­
meretes, csaknem egy időben tötréntek a robba­
nások Londonban. Manchesterben és Belfastban. 
Ez a kép a londoni robbanás színhelyén készült
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„Könyörgöm a jószívű emberekhez1*

A legsötétebb 
nyomor tanyáján, a váradi 

Wasserstrom telepen
rongyok között, betegen fekszik egy 

öreg asszony
„Könyörgöm a jószívű Hölgyekhez és Urak. 

hoz: Egy 56 éves beteg asszony, aki kislányával 
nyomorog segítséget kér. Ruhát, pénzt, vagy 
bármit elfogad: özvegy Moldoványi Antalné, Was- 
serstrom-telep 2“.

Ezt a pársoros papírcédulát találtam reg­
gel a szerkesztőség: asztalon. Pillanatig elgon­
dolkozom fölötte. Most írni kellene tíz-tizenöt 
megható sort a „jószívű emberekhez“, — hogy 
azután ennek eredményeképp mezmozduljon \ 
„város szíve“. És ezzel a tíz-tizenöt sorral, meg 
azzal a kis összeggel, ami özvegy Holdé­
vá n y i Antalné részére befolyik, el is lenne in­
tézve ez az egész újabb szegény-ügy.

De hátha nem is él olyan megrendítő körül­
mények közt ez a Moldoványiné? Mert — saj­
nos — vannak olyanok is, akik megtévesztik a 
„jószívű embereket“. Bár sokkal nagyobb azok­
nak a száma, ak;k nem kérnek, holott rá van­
nak utalva a közjótékonyságra. De éppen ezért, 
mert olyan sok szemérmes szegény van kár 
lenne, ha méltatlan kezébe kerülne a pénz, vagy 
„természetbeni“ könyöradomány. Az újságírói 
lelkiismeret azt diktálja: nézzek utána mi rej­
lik a kis cédula mögött?. „Munka után“ tehát, 
kezemben a fehér papírcédulával felkapok az 
„F“ kocsira. A villamos szinte tavaszias napsü­
tésben csilingel a Wasserstrom telep felé...

— Mintha március vége felé járnánk jegy­
zi meg az egyik utas.

— Az ám, csak aztán majd ára ne legyen!
— vágja rá a szomszédja — s ezzel, — miután 
itt a végállomás, — be is fejeződik az enyhe na­
pok beállta óta, immár vagy százegyedszer hal­
lott eszmecsere.

A végállomástól 5 percnyire nehány kubikos 
útba igazit.

Moldoványiné, hogyne, ismerem, — vála­
szol az egyik munkás, azzal a büszkeséggel, 
amely minden embert eltölt, ha véletlenül tud 
valamit. Az urának cséplőgépe volt...

— Amióta azonban az ura meghalt őt csé­
peli a sors — szeliemeskedik a másik kubikos,
— aztán tovább dagasztja a sarat.

A közeli kanyarulatnál nehány munkás jön 
szembe a mezők felől. Csizmájuk, cipőjük a kar­
jukon lóg. Szép az idő, nem lehet felfázni, a tal- 
palás meg jó summába kerül...

Kezdődik a házsor, ahol özvegy Moldoványi 
Antalné kereshető. A kis cédula Nojorodului 
utca 2-őt jelez. A nincstelen öregasszonynak te­
hát mindjárt a legelső házban kell laknia. A ke» 
rítés körül nehány asszonyság tereferél.

— Moldoványiné? Hogyne, ismerik. Ott la­
kik az udvar sarka felé, az a kis pajtaszvrű, 
szoba az övé.

Tenyérnyi ablak, alacsony ajtó.
Kezembe akad a kilincs: egy falbaszurt szeg. 

És aztán elém tárul özvegy Moldoványi Antalné 
otthona.

Ejnye, de ismerős? Honnan is? Ja igen. 
Gorkij színművéből. A színmű cime, — ha 
lenne, aki nem sejtené: — Éjjeli menedékhely. 
És ennél a könyveimnél felesleges is talán még 
többet mondani. Legfeljebb álljon itt pár sor, 
pár személyi adat, amihez aztán hozzákepzel- 
hető minden egyéb, ami szánandó és döbbenetes.

özvegy Moldoványi Antalné, nyolc óve ágy­
ban fekszik. Idegbeteg. Időnkint minden tagja 
megrándul, mintha dróton rángatnák. Kislánya 
nem mozdulhat el egy percre sem mellőle: ál­
landóan vigyázni kell...

— Akkor hát ki keres?
Az egyik szomszéd vállat von. A másik azt 

állítja, hogy a környékbeli lakók juttatnak szá­
mára nehány falatot.

— Es a lakás? Ezt a kis „izé...“ mondjuk 
szobát ki fizeti és mennyit fizet érte?

— Száz leit havonta.
— Honnan?
Újabb vállrándítás...
Hát ez, ez a pár sor, no meg az a bizonyos 

Gorkij színmű áll, jobban mondva feketül a 
tenyérnyi fehér cédula mögött, amelynek tartal­
mát az újságíró most már tiszta lelkiismerettel 
figyelmébe ajánlhatja, a „jószívű embereknek“, 
abban a reményben, hogy....... megmozdul a vá­
ros szíve"........................................Horváth Imre,
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KÖZGAZDASÁG
Helyzetjelentés a galtonafrontrél

Százezer wagiéas, baiza» 
feleslegünk vár kiszállításra

— Argentina ötmillió tonnát dob a piacra a közeljövőben —
Bucurestiből jelentik: A legutóbbi napok 

ban emelkedett a búza ára a belföldi piacon. 
Constantában 38 ezer leit fizetnek a 71 kg-os 
búza vagonjáért. Kedvezően járult az áralaku­
láshoz a dunai hajózás megindulása. Félhivata­
los becslés szerint körülbelül 109 ezer vagon 
búzafeleslegünk van. A külföldi piac, bár ko­
moly ajánlatokkal jön kissé mégis óvatos a vá­
sárlásokkal, mert a most aratott argentínai bú­
za még nem jött ki a piacra, pedig a jelentések 
ezerint kitűnő termésük volt s nem kevesebb 
mint 5 millió tonna eladó búzájuk lesz az ar­
gentínaiaknak. Kisebb rakományok már érkez­
nek is a kikötőkbe.

Előreláthatólag nagy harc lesz a búza­
piacon mégpedig a minősegek harca. Szeren­
csére a román búza minőségileg is állja a ver­
senyt és szakkörök véleménye szerint a román 
búzának mértékadó szerepe lesz ebben a ver­
senyben.

egyre jobban keresik a tengerit.
Itt is Argentina a legkomolyabb verseny­

társ. Eddig tartózkodott a nagyobbtételű eladá­
soktól, ami annak tulajdonítható, hogy nem 
kielégítő a termésük. Elanyira nem, hogy a ten­
geri ára meghaladja a búzáét. Pedig nagyon ke 
resik más országokban is a tengerit. Sajnos a 
multévi gyenge termés miatt nekünk sem sok a 
szállításra való felesleg.

AZ ŐSZI VETÉSEK NÁLUNK ÉS 
KÜLFÖLDÖN.

Mint már megírtuk nálunk az őszi vetések 
állapota jó eredményekkel kecsegtet a jöven­
dőre. A hó a nehánynapos enyhe idő ellenére 
majdnem mindenütt megmaradt és nincsenek a 
vetések kitéve a fagy veszélyének. Az őszi búzá­
val bevetett területek nagysága is kielégítő. Sőt 
nagyobb mint az összes előző években.

A külföldi gabonatermelő államokból érke­

zett jelentések sezrint az Egyesült Államok te­
rületén Kansasban, Oklohamában és Texasban 
szárazság, jégverés azonkívül a száraz porfelhős 
viharok nagyon sok kárt okoztak a vetésekben 
A szokatlanul magas hőmérséklet is aggod a 
lomra ad okot az ottani gazdatermelők köré­
ben.

Európai Oroszországban a száraz, szeles idő­
járás nyugaton különösen Rostov tartomány­
ban pusztított. Az Északi Tenger vidékén bősé­
ges csapadék hullott az őszi vetésekre. Keleten 
és az Ural vidékén a fagy okozott már is felbe­
csülhetetlen károkat.

Olaszországban az aggasztó, szárazságot bő­
séges esők váltották fel. A termési kilátások itt 
különösen az északi vidékeken javultak — Né­
met és Franciaországban ugyancsak az ilyenkor 
szokatlan meleg ad okot aggodalomra.

A HÁBORÚTÓL VALÓ RETTEGÉS 
NYUGTALANÍTJA a piacot.

A világsajtóban az utóbbi hetekben nagyon 
sokat foglalkoznak a búza problémájával. -V hu 
curesti „Argus“ cikkírójának megállapítása sze­
rint az import kérdése ma már inkább politi­
kai mint gazdasági kérdés. Már ezen a téren is 
a demokratikus totális államok közötti harc az 
irányadó tényező. A háborútól való állandó ret­
tegés is nagyban nyugtalanítja a piacot. A 
cikkíró szerint ennek a helyzetnek két megol­
dása van:

1. A termelő államok csökkentsék vetésterüle­
tüket egészen addig amig az importáló államo­
kat jobb belátásra és gabonapolitikájuk meg­
változtatására bírják.

2. A bortermelő államoknak a belföldi fo­
gyasztást kell növelniük, ipari célokra kell fel­
használni a gabonát és csak olyan országnak 
szállítani, ahol a lakosságnak csakugyan nincs 
megfelelő tápláléka.

A kiskereskedők és kisiparosok 
könyvvezetési kötelezettsége

Kolozsvár. Saját tud. A kolozsvári Kereske­
delmi és Iparkamara közleményt adott kJ, amely­
ben az érdekeltek tudomására hozza, hogy a kis­
kereskedők éri kisiparosok részére a könyvveze­
tési kötelezettség betartása a nemzeti repülőalap 
részéről adott türelmi határidő három hónap. Az 
összes olyan kihágás! jegyzőkönyvek tehát, ame­
lyeket a nemzeti repülőalap ellenőrei az 1938. no­
vember 21. előtt vettek fel azért, mert az ellen­
őrzés során a kiskereskedők vagy kisiparosok 
könyvvezetését nem találták az időpont tek in le­

ben rendben, érvénytelenk, d-e csak abban az 
esetben, ha a jegyzőkönyvek alapján az illsti6 
kisiparos és kiskereskedő ellen nem alkalmaz­
ták a büntető rendelkezéseket.

Hogyan kell kitölteni 
a aázadé-wailotnásoMal ?

Már tájékoztattuk a háztulajdonosokat, hogy 
a liázadó vallomásokat óvatosságból a folyo hó 
végéig be kell nyújtani.

A liázado vallomásban fel kell tüntetni a tu­
lajdonos, a tulajdonos társak és haszonélvezők 
neveit, foglalkozását, a tulajdonjog arány-meg­
osztását, az ingatlan fekvését, a bérlők neveit, 
ezek foglalkozását, a fizetett évi alapbéreket, a 
bérleti szerződések iktatói számát és azt, hogy a 
bérlők által elfoglalt lakások hány szobából ál­
lanak?

Ha mindezek az adatok az erre a célra ké­
szített és a háztulajdonosok rendelkezésére álló 
valló máéi i vbe be nem írhatók, akkor csatolni 
kell a vallomás! Ívhez egy külön iratot, amily­
ben mindezeket az adatokat ’felsorolják. Legal­
kalmasabb erre a célra az eddig is használt bér­
lői deklarációk kitöltése éd becsatolása.

Ha a tulajdonos, vagy a tulajdonosok vala­
melyike külföldi és az évből több mint 6 hónapot 
külföldön töltött, ezt a körülményt is be kod 
Írni.

Meg kell említeni a vallomásban, hogy vaiye 
a tulajdonosnak adómérséklésre igénye jelzálog 
hitel terhek, vagy pedig család terhek elmén. Ha 
a tulajdonos nem lakik a házban, akor fel kell 
tüntetni a lakás pontos elmét. Fej kell tüntetni 
az üres házhely térmértékét. Ha a tulajdonosnak 
több háza van, minden egyes házról külön vallo­
mást kell beadni. Az adómentes házak tulajdo­
nosai szintén tartoznak vállomási ivet benyúj­
tani. Az adóvallomárii iveket 8 lei kincstári és 1 
lei repülőbélyeggel kell ellátni. Az adóvallomá- 
sokut 2 példányban kell kiálitani és a bélyegzet­
ten példányt az iktató számmal ellátva kel.l meg­
őrizni.

Ez éviben stem kell 
személyzeti listát 

beterjeszteni a pénz- 
ügyigazgfatóságfhoz

A nagyváradi pénzügy igazgatóság személyzeti 
ügyosztályának íönöke a következő nyilatkozatot
tette:

Egyes lapok egy tévesen értelmezett és ré­
gebben kelt miniszteri rendelet alapján azt a kirí 
közölték, hogy minden cégnek és vállalatnak ja­
nuár 31-ig személyzeti listái kell készíteni és ezt 
a kimutatást n pénzügyigazgatósághoz beterjesz­
teni. Tekintettel arra, hogy egy később kelt mi­
nisten rendelet mentesíti a cégeket és vállalato­
kat 1939. évre a személyzeti listák benyújtása 
alól, hivatalosan közöljük, hogy az idén a pénz- 
ügyigazgatósághoz nem szükséges benyújtani eze­
ket a szí mélyzeti listákat.

A pénzügyigazgatóság személyzeti főnökének 
ez a hivatalos közleménye bizonyára nagy meg­
elégedést és megnyugvást fog kelteni az érde­
kel; vállaltok körében.

Szükségesnek tartjuk azonban ezen a helyen 
megjegyezni azt is, hogy a személyzeti listák be 
nem nyújtására vonatkozó miniszteri rendelet 
csakis a pénzügyigazgatás égokra vonatkozik, te­
hát a többi rendelkezések továbbra is érvényben 
vannak és igy be kell nyújtani a személyzeti lis­
tákat a kolozsvári iparíelügyelöséghez.

Országos vásár Tordán. Saját tud. A lotrköze- 
l-ebbi országos vásár Tordán február 3-án és t-én 
lesz. Harmadikén tartják meg az állat vés árt, 
szombaton pedig a körakóvásávi. Az állati elhaj­
lás korlátozva nincs.

Péntekről szerdára teszik át Szigeten a heti­
vásárt. Márámarossziget. Saját tud. A város te­
rületén már évtizedek óta pénteken tartották a 
hetivásárokat. A városvezetőség legutóbbi ülé­
sén most javaslat hangzott el arra vonatkozóan, 
hogy péntekről, szerdára tegyek át a hetivásárt. 
A vásári nap megváltoztatása ügyében végleges 
határozat még nem történt.

A kereskedösegétieknek fizetett jutalék tiszt­
viselői fizetésnek számit. Kolozsvár. Saját tud. A 
detail üzletekben dolgozó elárusító segedek több 
szakmában jutalékot kapnak, — fix fizetésükön 
felül, — az általuk végzett eladások után. Több 
repülőalap-ellenőr ezeket a kifizetéseket alkinni 
jutalékoknak tekintette, „ minthogy nem voltak 
annak megfelelően illctékezve kihágást jegyző­
könyveket' vettek fel. Ez ellen az érdekelt peres­
kedők fellebbezéssel éltek és a fellebbezés .-urán 
bemutatták, hogy az egyenes adótörvény i-ó. pa­
ragrafusa alapján a központi adóügyi bizottság 
evekkel ezelőtt olvan értelmű döntést hozott, 
hogy a kereskedő segédek forgalmi .‘Utalékja 
tisztviselői fizetésnek tekintendő és ilyen alapon 
adózandó!;. A repülőalap központja elfogadta az 
é: ve!ást és utasította az ellenőrző közöseit, ti >g> 
az ilyen ügyekben több jegyzőkönyvet ne vegye­
nek fel.

Adás-vétel
szavanként 3 lei

Kisbirtokot
1 20—30 holdat megvé­
telre keres ügyfelem. 
Or Rednik ügyvéd,

I Oradea Printul Mircea 
•’ ez- Bazár-ép ülőt.

Szmoking,
I alig használt, magas, 
vékony alakra eladó.

! Nagyvárad, Str. Parau 
lui I. Károly király és 
Vlahuta-utca összekötő 
utcája.

Heszke Déia:
Alléd
szavanként 2 le,

11««
IM 1ÄWN IV I délután
............................................................................. u1

Hat külföldi iro. hat remekbe sikerűd 
-.roiV-Umi portréját ec- -*jv .zíainu-isan er 
dekes élmény karcolatot tart-a rn iz ti a 
könyv, amely nem hiányozhat a műve ' 

katolikus o! vackok özöne éc asztaláról 
Ara: 40 lei.

Aj

a

Német
gép- és gyorsírón őt 
azonnalra keresünk. — 
A j án! a t óta t né m e t
nyelven fizetés megje­
löléssel a kiadóba „Per­
fekt’ jeligére kérünk. _ 

Keresek
középkorú főzni tudó 
ni i nd «ni est. Nag y v á r a d, 
Str. (Vitonia 2(1., d. u. 
2—4 óra között.

Kántori
teendők ellátására ké­
pes, templ-omi énekkart 
vezetni tudó megbízha­
tó egyént keres — okle­
vél nélkül is — vidéki 
katolikus egyházköz­
ség, forgalmas helyen. 
Havi fizetése egyezer- 
ötszáz lei és némi stó­
la. Kezdők z^neta til­
tásából tisztességes
me-11 ék jövedelem lehet- 
6 égés. — Ajánlatokat 
„Kántor“ jeligére a ki­
adóhivatal továbbit.

Német
gép és gyovsironőt azon­
nali'a kér esü nk. Aj án - 
latokat német nyel­
ven, fizetés megjelölés­
sel a kiadóba. „Per­
fekt“ jeligére kérünk.

£®kh
szavanként 3 Ni

Kiadó
kü lönibej árat ti bútoro­
zott szoba, fürdőszobá­
val, egy vagy két sze- 

I mélynek, esetleg ell'a- 
! t ássál is. Nagyvárad, 
1 kverescu-u. No. 37.
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fiz erdélyi és királyháflóHieiléki 
református egyházkerületek lelkészei csatla- 
íoztaka Nemzeti üjjászSietés fircvoualához

Vásárhelyi János erdélyi református 
püspök a múlt héten folytatott bucuresti tár­
gyalásai során bejelentette, hogy a január 17-ilu 
megegyezés értelmében az erdélyi református 
egyházkerület lelkészei és többi tisztviselői tes­
tületileg mind belépnek a Nemzeti Újjászületés 
Arcvonalába.

Nagyváradon is Sulyok István reformats 
püspök és dr. Thury Kálmán egyházi-eruleti 
főgondnok vezetése alatt a nagyváradi rciorma-

tus lelkészek és egyházi hivatalnokok hétfon 
délelőtt megjelentek a polgármesteri hivatalban 
és bejelentették, hogy belépnek az Arcvonalba. 
Egyúttal azt a kívánalmukat is Kifejezték, hogy 
az Arcvonal magyar alosztályába igénylik be­
jegyzésüket. Sulyok István püspök körlevélben 
hivta föl a kerület összes lelkészeit, hogy ha­
sonló módon jelentkezzenek az Arevonalba való 
fölvételre.

A nemzetiek elfoglaltak 
Manrézál, Barcelona északi 

szomszédvárosát
A köztársasápi kormány a francia határ közeiéibe fesziját székhelyét. 
Delvayo köztársasági külügyminiszter vasárnap óta Párizsban

tartózkodik
Párizsból jelentik: Az itteni lapok jelen­

tése szerint a nemzetiek vasárnap elfoglalták 
Maurizát. Ez a város Barcelonától északnyu­
gatra fekszik 50 kilométernyi távolságban.

A párizsi lapok is megerősítik, hogy a 
nemzeti csapatok előőrsei már 25 kilométer­
nyire megközelítették Barcelonát.

Pestiguanből jelentik: A vörös kormány 
elhatározta, hogy székhelyét Geronia városába 
•helyezi át. A város ugyanis a Pireneusok lá­
bánál, a francia határ közelében fekszik. 
Ugyancsak ettől a várostól nem messze van 
a Castellon de Berecad nevű régi vár is, amely­
be már megkezdték a vörös kormány állam­

kincseinek összehordását. A spanyol jegybank 
még meglevő aranykészletét is ideszállították. 
A régi várkastély 20 kilométerre van a francia 
határtól.

Párizsban nagy az izgalom a nemzetiek 
előnyomulása miatt. Az angol lapok és az an­
gol közvélemény nyugodtan tárgyalja az ese­
ményeket.

Fokozza a párizsiak izgalmát az is, hogy 
Del-Vajo, a köztársaságiak külügyminisztere, 
vasárnap óta Párizsban tartózkodik. Az angol 
lapok véleménye szerint a hét végére bevonul­
nak a nemzetiek Barcelonába.

Jugo$zlí¥ kitüntetés
Cianogrófola$zkülü8¥mini$zlerré$zere
Az olasz, francia és angol sajtó méltatja as olasz-jwgoszláv talál­

kozó eredményeit
Belgrádból jelentik: Pál kormányzóherceg 

az elsőosztályú Sasrend érdemjelét adomá­
nyozta Ciano külügyminiszternek.

Rómából jelentik: Gajda főszerkesztő a 
Vose d’Italia című lapban cikket írt ciano 
jugoszláviai látogatásáról. Megállapítja a cikk­
ben, hogy a látogatás kézenfekvő bizonyítéka 
Jugoszlávia és Olaszország együttműködésé­
nek, mely immár egész Európa szempontjá­
ból fontos tényező. Ez az együttműködés je­
lentős kihatással van az általános európai hely­
zetre és a dunavölgyi államok közeledésere; 
egyúttal nagyfontosságú gazdasági kapcsolatok 
létesítése is fog lenni.

Párizsból jelentik: A francia sajtó megál­
lapítja, hogy Róma és Belgrad között nem jött 
létre semmiféle új egyezmény. A megbeszélé­
seken a Magyarország és Jugoszlávia közötti 
kapcsolat kimélyítéséről is szó volt, de ebben 
a kérdésben nem döntöttek véglegesen.

Azt is tudni vélik a francia lapok, hogy 
Ciano és Sztojadinovics nem csupán Belgrad 
és Budapest, hanem Románia és Magyarország 
jószomszédi viszonya felől is sokat tárgyalt.

Vili. évf., 14. szám. — Kedd, 1939. január 24.

gyarország és Jugoszlávia között. Törekedni fog­
nak a két ország kereskedelmi szerződéseinek 
megújítására. Csáky a közeljövőben Jugoszláviá­
ba utazik.

2. Románia és Magyarország kib ék Résén ok 
közel ebbrehozására határozott eredményt ér­
tek el.

3. A Kisantant és a Bal.kánezövetség a ten­
gelyhatalmak felé tájékozódik.

4. Végül gazdasági téren is jelentősek a tár­
gyalások eredményei.

---------—awwo—Mirr 47,. Í.l kí'i^

A győztes búzacsata 
Olaszországban

Rómából jelentik: Mussolini nagy tömeg 
jelenlétében osztotta ki a gabonacsata 166 győz­
tesének díját az Argenteo színházban. Musso­
lini személyesen adta át a pályadijakat. A díj­
kiosztás alkalmával tartott beszédében elmon­
dotta. hogy Olaszországnak az 1938-ik évben 
81 millió métermázsa gabonája termett, tehát 
8 millió méter mázsával több, mint ami volt a 
termésátlag az 1932—37-ik években.

Beszéde további részében a Duce utalt 
azokra a külföldi híresztelésekre, amelyek a 
fasiszta Olaszországban levő éhínségről szól­
nak.

_ pedig — mondotta a Duce, — ha felol­
vasnám azokat a gazdasági adatokat és íráso­
kat, amelyek gazdaságunkat ismertetik, akkor 
olyan erős lenne hangom, hogy megrezzenné­
nek és betörnének a távoli országok ablakai, 
még ha az Alpok közben is vannak.

- x~7T.n: isjTcnsGvn

Abban kétségtelenül megegyeztek, hogy 
Jugoszlávia támogatja a Földközi-tengeren a 
status quo fenntartását, még erőfeszítések 
árán is.

JUGOSZLÁV MAGYAR KÖZVETLEN TÁR­
GYALÁSOK KÖVETKEZNEK

Londonból jelentik: A Daily Telegraph tu­
dósítója közli, hogy gróf Ciano olasz külügy­
miniszter és Stojadinovics jugoszláv minisz­
terelnök megegyezett a magyar-jugoszláv 
megbékélés formájában. A közeljövőben na­
gyobb gazdasági konferenciára ülnek össze a 
két ország képviselői. A két államférfi közötti 
megbeszélésen szóbakerült Magyarország és 
Románia közötti közeledés ügye is. A lap úgy 
tudja, hogy a jövő héten egy magasállásu ma­
gyar államférfi Belgrádba utazik a tnagyar- 
jugoszláv megújuló barátság előfeltételeinek és 
módozatainak megbeszélésére.

ROMÁN magyar szomszédi jóviszony 
kiépítése

Párizsból jelentik: A „Temps“ szerint Ciano 
utjának a következő eredményei vannak:

1. Esetleges megnemtámadási szerződés Ma-
- «a«»:*:*-1, ramnetfzoew - v-iHSZ-tsnc.a'

Készült a Szent Lászld-nyomüa RL kürtorgógépén, Nagyvárad, Károly Király-uL ä szám.

A belső és külső politika 
mozgalmat Magyarországon
Imrédy miniszterelnök útja a Felvidéken. 
A nyilasok újabb csoportosulása. Hen­
derson angol képviselő Bethlen István 

grófnál
Munkácsról jelentik: Imrédy Béla ma-

gyár minisztere-lnök K u n d e r kor6-akede 1 em é6 
iparügyi miniszter kíséretében vasárnap látoga­
tást tett Munkácson és Beregszászon. A minisz­
terelnököt nasy lelkesedéssel fogadta a 'akos- 
sag. Munkácson Imrédy miniszterelnök megte­
kintette azokat a helyeket, ahol a legutóbbi cseh 
támadások nyomai látszanak. Azután megválo­
gatta a kórházban a támadás visszaverésekor 
megsebesült katonákat.

Délután Ungvárra látogatott, el a magyar 
minisiztereinök. Itt is, nagy lelkesedéssel fogad­
ták. Ungvárról visszauta.zott Budapestre a ma­
gyar korományelnök és kísérete.

Budapestről jelentik: A Nemzeti Front nevű 
nyilas alakulat, amelynek Salló János volt a ve­
zetője, belolvadt a Hubayék úgynevezett Hungá­
riát nyilas csoportjába. A hungáristák lapja, a 
Virradat hétfőn már Salló János szerkesztésében 
és a címoldalán mindkét párt nyilaekereszt]ével
jelent meg. . , ,, „ „„„Budapestről jelentik: Arthur Henderson,
angol képviselő budapesti tartózkodása során 
meglátogatta Bethlen Istvánt passaréti villá­
jában. Az egyik pesti lap munkatársának sike­
rült nyilatkozatra bírnia Hendersont, Az angol 
államférfi rendkívüli óvatosan nyilatkozott.

— Szükségesnek láttam a dunavölgyi hely­
zetet személyes tapasztalatokkal és tanulmányo­
zással közelebbről megismerni. , A dunavölgyi 
államok egészen a legújabb változásokig gaz­
dasági egységet képeztek és gazdaságilag min 
dig egyek voltak az utaik.

— Hézagmentes szorosan kell egymás mel­
lett élniök. sohasem szabad rést. hagyniok — 
folytatta nyilatkozatát Henderson. A helyzetet 
itt "úgv- politikailag, mint gazdaságilag meg 
kell oldani. A megoldásnak azonban nem sza­
bad senki ellen sem irányulnia.

— Még lehetetlen tudni, hogy a jövőben 
milyen lesz az ittlévő államok kapcsolata. Egy 
azonban bizonyos. Magyarország függetlenségé­
nek megőrzése egész Európa érdeke.

— A há.ború nem hozhat megoldást, 
folytatta az angol képviselő Azonban Angliának 
mégis fegyverkeznie kell. mert az erőszak ^al­
kalmazását nemzetközi kötelessége megszün­
tetni. Örömmel várom azt a pillanatot,^ amikor 
az őrült fegyverkezési verseny megszűnik, — 
fejezte be nyilatkozatát Henderson.
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